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9, Pesnik.

A V sobi spet sedi za mizo. . . In natanéneje pogleda

E Predse del je list popirja, V njega suho, bledo lice;
Da napisal nanj bi pesem, Mraz mu preleti po udih. . .
Ki zveni ma v due dnu . . . Oh, spoznal je ta obraz!
Pesem hote napisati Saj ni dolgo ¥e od takrat,

E O pokoju, tihi sredi, Ko je il mladeni¢ sreden,
Ki objema du$o njemu, Poln poboZnosti in vzoroy,
Kadar v sobi sam sedi. Za vse dobro, lepo vnet.
Takrat mu je dobro, mehko: Pa so vzore zamorili
Zunaj burno je Zivljenje, In ljubezni se smijali,
On je sam ob knjigah svojih, Ki jo v srcu nosil vrofem —
In spomini sladki % njim. Kriv je svet, da zdaj je tak!
To bo lepa nova pesem! Gleda pesnik skozi okmo ...
Radosti in zadovoljstva, In pred njim se svet razgrinja:
Ki doma je v srcu sreénem, Zre Zivljenje, zre borjenje,
Ona jasni bo izraz. Zalost zre in bol in skrb.
Kdor nesretnih bo jo Cital, Vidi jezo, strast, sovra¥tvo
Duh se razjasni otoZni, In nasilstvo in brezsrénost,
Kdor veselih bo jo slulal, Brez vesti in brez sotutja
Kri mu v zilah zakipi . . . Zre pred sabo svet — ljudi.
Skozi okno zdaj pogleda — Solze vidi, glad, ubostvo,
Kaj 1i vidi? ... Tam po cest, Gleda znoj, krvave Zulje,
Ko 3e poldne ni zvonilo, Zre razkodje in pohotnost —
Nekdo vinjen ziblje se. ° Zre tloveStvo pred seboj. . .

Zgrudi se na stol in roko
Na oti pritiska mokre.
Ni iz duse pesmi lepe,
Solze motijo popir.

10. Zvezdi.
Kaj ne, zvezda jasna na svodu nebelkem, Odmeva mi tajno glas v srcu skrivnosten:
Saj moja si zvezda, moja le t? Kaj samo nesreZo zre§ pred seboj?
Ko gledam te, da po oblakih tvoj Zarek Na nebu gori lu¢ zvezdam od vekov,
Nezgodo mi pide, to se mi zdi. A malo je mari tek Zitja jim tvoj!

Pijanev sin.
(Povest. — Spisal [van M.)

5 visoka, ravnokar ozelenela drevesa in nad njimi
Solnce je stalo prav nizko na obzorju. bledo-modro nebo, kako micno se druzi umet-
al se je lep pomladni vecer. nost z naravo! — Od vseh stranij je udarjala
Dunajski Prater je mrgolel pisanega ljudstva. izprehajalcem godba na uSesa. Res bujno Ziv-
sne toalete, rozni, pomladno-sveZi obrazi, ljenje je v Pratru. — Med krasno gospodc

tiho Sepetanje, glasno govorjenje, zvonki smehi  izprehajajoco se v kratkih, merjenib korakih,
— vse se je meSalo v ta mnogovrstni prizor. med hruséem, ki ga je provzrodalo ljudstvo,
Umetne gredice polne najrazliénejsih cvetlic, je stopal visokorastel mladenié. Njegova pre-
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prosta obleka, ki ni bila nova, njegova hoja in
kretanje nam kaZe, da je dijak.

Nad visokim, plemenitim &elom, ki je Se
gladko, so poéesani bujni, &rni lasje nazaj, kar
podaje plemenitemu obli&ju Se lepsi izraz; lahno
zakrivljen nos, dekliSko majhna usta in Crnoe,
melanholiéne o8i — to so znaki njegovega ne-
navadno lepega mladeniskega obraza. Kratka
érna brada, pri€a njegovega dozorevanja, mu
daje posebno zanimivost.

Tako stopa med pisano mnoZico. OtoZno
zre po veselih ljudeh, ki nimajo druge skrbi,
kakor da si kolikor mogoée fas krajsajo in se
na najboljsi nadin zabavajo. Na kaj pa on misli?

Janko Stani¢ je bil sin ubogega ljubljan-
skega delavca. Ze na srednji Soli se je kaj te-
zavno prezivil, dasi je bil pri stari§ih. Oce je bil
delavec v tovarni. Ni zasluzil mnogo, a Se tega
ni dajal vsega Zeni za gospodinjstvo. Bil je pi-
janec. TeZzko so se prezivili iz oletovega za-
sluzka, tako da je Janko dal vsak mesec materi
svoj zasluzek, ki ga je sluzil s poulevanjem. Raz-
ven Janka je bila v druZini Se njegova sestrica,
dekletce pohleyno in krotko. Mnogo, mnogo so
pretrpeli mati in otroka pred ofetom. Mati, pri-
letna, sréno dobra Zenica je v svojem trpljenju
stavila vse upanje na sina Janka, katerega je
neizrekljivo ljubila. Upala je, da ji kdaj po-
more, da ji olajsa neznosno trpljenje.

Ko je Janko dovriil gimnazijske nauke, Ze-
lela je mati, da bi se posvetil duhovskemu
stanu. Toda Janko je Zelel med svet. Hotel je
okusiti njegove slasti, njegovo sreco.

In odsel je na Dunaj brez najmanjSega upa-
nja, da bi dobival od doma kaj podpore; bil
je sam nase navezan. Mati ni sicer rekla Janku
Zal besede, toda iz njenega govorjenja je bilo
jasno. da se njena Zelja ni izpolnila.

Hudo ji je bilo, ko se je Janko poslavljal.
Doslej jo je on krepko branil surovosti oce-
tove; oce je prihajal zveler pijan domov in
surovo ravpal s pohlevno Zeno. Kolikokrat je
Janko preprecil zmerjanje in razsajanje pijanega
ofeta, ki je iskal povoda in osebe, na katero
bi se znosil! S svojo krepko besedo je ulinil,
da je ofe umolknil, ne upajo¢ si kazati pred
sinom svoje surovosti. Toda sedaj odhaja tudi
ta, in mati ostane sama brez pomodi nasproti
moZu, ki ne bo imel sedaj nikogar, da bi se
ga bal.

Neutolazljivo je jokala, vise€ na vratu si-
novem. Temu pa je srce krvavelo v prsih in
solze so kapale na glave materino.

»,0O Janko, kako bom sama, oh — sama!
Oh, vse izgubim s teboj!“ je toZila. Poleg pa
je stala desetletna sestrica in tudi plakala, videg,
da plakata mama in brat. Oce je bil pa na
delu; Z njim se je bil poslovil Janko Ze zjutraj.
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Ni bilo mrzlo to slovo, ker ole je ljubil sina;
vendar njemu se ni zdelo to ni¢ Zalostnega,
¢e odide,

»Jaz ti ne morem pomagati; ¢e hoces oditi,
pa pojdi!* mu je govoril. A podpora mu Se
na misel ni prifla. Sam naj se prezivi, saj se
je moral tudi on, ko je Sel s Sestnajstimi leti
sluzit za hlapca.

In Janko je odsel zalosten. Na Dunaju mu
je bila sreca mila in dobil je zasluzek pri nekem
nemskem listu, kjer je prestavljal porocila iz
¢eskih in drugih Casopisov. Srefa zanj, da si
je osvojil na srednji Soli nekaj jezikov, da jih
je mogel za silo uporabljati. Na vseu¢ilis¢u je
bil zapisan v pravni oddelek.

Prvo leto je minulo. Drugo leto je hotel
izpolniti svojo vojasko dolznost; dovrSil je
jednoletno prostovoljstvo, napravil ¢astniski izpit
in se potem vrnil na Dunaj nadaljevat svoje
pravne nauke

Dobil je zopet sluzbo pri Casopisu; toda
Cez nekaj mesecev ga je odslovil urednik brez
pravega vzroka. Bil je brez zasluzka, brez de-
narja v tem velikem, dragem mestu.

Tako smo ga srefali blodelega po Pratru.
V Zepu so mu Cakali e Stirje goldinarcki, da
jih zamenja za kruh in kosilo o poldne. Pri-
hranil si jih je. Ako mu $§e ti izginejo iz Zepa,
kaj potem ¢ ;

In s tem vprasanjem se je mucil Janko, ko
je stopal med veselo mnozico smejocih se ljudij.
Cudne misli so mu rojile po glavi. Kako pra-
vico imajo ti ljudje, ki niso morda dosti boljsi
od njega, biti veselimi in srefnimi, doéim on
ne vé, ¢e bo ez teden dnij kaj jedel, ali morda
lakote poginil: Ha, kaj ni on tudi Elovek, kakor
oni: Da bi imel le polovico, da, tretjino tega
denarja, kolikor ga nosi ta gospica za pestjo
ali pod vratom! — Tako je mislil. Toda otresel
se je takih mislij. Bog vé, e so pa ti ljudje
tudi v resnici sreéni? In kaka srefa je to, da
imajo vsega preve¢: On da bi imel le vsak-
danji kruhek, pa je srefen. In to tudi ni take
nemogodle, dasi je Ze vse poskusil in se mu
ni ni¢ posredilo. Da bi vsaj stenografovati znal,
dobil bi lahko sluzbico pri kakem odvetniku,
a kaj, ko mu ni priS§lo to na um, ko je imel
Se priliko, nauditi se! Toda, Se je Bog v nebesih,
gotovo ga ne zapusti, da bi lakote poginil.

Janko je imel Se Zivo vero, katero je imel
od svoje dobre mamice, ki mu jo je bila Ze
zgodaj vsadila v srce in je vzklilo stebelce
skrbno varovala. Tako niso storili viharji sveta
doslej §e nobene Skode drevescu, ki je Se lepo
zelenelo, Ostal je posten med dijaki, poSten
tudi med vojaki. Tej veri se je imel zahvaliti
za tolazbo v obupnih, pesimistiénih mislih, ki




hotele zmagati. Z njeno pomocdjo se je
r sreCno otresel njih krempljev.

- Tako je mislil Janko. Kar mu pride na-
oti tovari§ in prijatelj Zima, mladeni¢ ve-
in Zivega znacaja.

,9ervus, amice! — Tandem aliquando!
em te ze po celem Pratru. Bil sem na
m domu in tu mi je rekla tvoja gospo-
, da si Sel v Prater. Imam zate nekaj.
sal sem od neke strani, da — — —, toda,
kaj“ — pretrgal se je — ,kaj bi todi lazila
na, saj vem, da si Zejen, jaz sem pa tudi.
jdivale

»Ne, prijatelj, ti ves, da imam malo denarja
in da to malenkost krvavo potrebujem!®

»Le pojdi, danes platam jaz!¢

In zavila sta jo v bliZznjo gostilnico. Naro-
§i piva, zatne zopet Zima:

sZvedel sem, da ima na$ drzavni poslanec
mec izvrstno inStrukcijo. NatanénejSega ne
m ni¢. Zato letam Ze pol ure okrog, da bi
e nasel. Podvizaj se, da ti je ne odgrizne kdo
usti.“

w11, Zima, ti si dober ¢lovek; Cemu nisi
- sam in jo prevzel? Saj situdi ti potreben.
to pisarenje te utruja“, govoril je Janko.
z se mu je zvedril, Se mu ne bo treba
ote umreti.

»Bezi, bezi! Ne delaj ceremonij! Jaz imam
sluzbo, ti pa nima$ nicesar. Svetujem ti, da
e takoj k Premcu, ako je doma.®

Kmalu sta odsla.

Pred lepo, visoko hiSo sta se ustavila. Zima
ostal pred vrati. Janko pa je krenil po kame-
tih stopnicah navzgor. — Cez Cetrt ure se
rne Janko z veselim obrazom. — ,No, kaj
4 ypraSa ga Zima, ki je ta Cas gledal za
‘mimoidofimi ljudmi.

,Hvala ti, prav dobro je! Pomisli, instruk-
ja na Kranjskem, na deZeli pri baronu Ga-
ovskem | — Pozna§ ga, kako je dober &lovek !
n to se imam le tebi zahvaliti, prijatelj!® —
‘dejal je Janko in stisnil roko prijatelju.
»Bezi, bezi! — No, veseli me, da se ti je
srecilo! Sedaj si preskrbljen z vsem. Lahko
§ privatno Studiral in ob tem se elegantno
abaval. Samo glej, da se ne zaljubis!® —
dal je poredno se nasmehljajoc.

,No, menim da ni nevarnosti!®

- ,0, je nevarnost, pa $e precejSna. Ves, kdo
je sosed tvojega barona Gabrovskega
SKdo“

,Drzavni poslanec Premec. Ta ima héer.*
,No, Ze dobro, ne boj se! Varoval se bom.*
»Kdaj odides 1«

» Takoj jutri.®

Ivan M.: Pijaney sin.
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sPa servus, dobro se imej, pa ne pozabi
name! Ne bi ti zameril, ¢e bi mi kdaj kaj
pisal, kako se bo§ imel.“
»Lepa hvala torej, amice, za tvojo poZrtvo-
valnost in ostani zdrav!“ — in stisnila sta si
desnici in se razsla,

1L

Baron Gabrovski je bil rodom Nemec in
imel prav za prav nemsko ime. Gabrovski se
je zval zaradi svojega posestva v Gabrovcu.
Njegova rodovina je bila bogata. Po ofetu je
podedoval kot sin jedinec stotisole in s so-
progo, ki je bila h& bogatega meScanskega
trgovca, je dobil tudi mnogo tisolev.

Bil je moZ postenjak. Dasi rojen Nemec
ni zanieval sosednjih Slovencev, da, narobe,
on je imel cel6 ugodno mnenje o nasem narodu.
Spoznal ga je za svojega bivanja na Kranjskem,
kjer je imel ofe na Dolenjskem grad Gabrovec.
Na svoje baronstvo ni mnogo gledal, kar je
pri¢ala njegova Zenitev.

Kranjska dezela mu je ugajala, zato je vsako
leto prebil s soprogo in s sinom jedincem po-
letje na svojem gradu Gabrovcu.

Kakor baron, tako je imela tudi baronica
dobro, mehko srce. S soprogom sta se sréno
ljubila. Sin Alfred je obiskoval v Gradcu gimna-
zijo in je bil Ze v Eetrtem razredu. Bil je na-
darjen decko, Zivega temperamenta in odkrito-
sréen. Tedaj pa je zalel nenadoma bledeti in
susiti se. Zdravnik je nasvetoval, da pusti Solo
in se uéi privatno. Bati se je, da dobi jetiko,
zato mora ven iz mesta na svez zrak.

Baron je odredil, da se preselijo vsi na
Kranjsko v grad Gabrovec. Sosednji grajscak
je bil Premec, ki je bil drzavni poslanec; nje-
gova rodbina se je bila Ze prej seznanila z
baronom in soprogo. Sedaj je prosil baron
Premca, da mu priskrbi, ko gre na Dunaj, udi-
telja za sina, ki pa naj bo Slovenec. Hotel je
namreé, da se tudi sin naudi slovenskega jezika,
kakor ga je sam za silo znal.

Na barona je prislo pismo, v katerem je na-
znanil novi uditelj Janko Stani¢ &as, kdaj pride.
— Baron se je namenil iti s koijo na kolo-
dvor ponj.

Lepo jutro je bilo, ko je dréala svetla ko-
gija s parom konj po cesti proti postaji v
bliznjem trgu. Na visokem kozlu je sedel ko-
¢ijaz in poleg njega sluga v livreji. V kodiji
je sedel baron.

Po cesti prideta dva kmeta nasproti. Ko je
pridréala kodcija, umakneta se oba s ceste, po-
nizno se odkrivsi. Baron jima je prijazno od-
zdravil.
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»Gabrovski je dober gospod!“ oglasi se jeden
izmed dvojice, ki je imel na rami sekiro in
bil Ze precej prileten.

»LEj, dober, dober! Bog mu daj sre¢o! Taki
visoki gospodje, tako dobri in nam uboZnim
ljudem prijazni, so redki kakor bele vrane,

Nupagsen ‘opupcy

‘I{sa0§aniay epoaloa ‘uajag
sraouls 1aofalu ur eloyIN zauy p[smﬁcu:-‘;)

‘o outld

Moja stara je §la pred tednom v njegovo
hosto pobirat suhe veje. Pa pride po poti ta-le
gospod, Cegar je hosta, no in kaj meni§, da jo
je zapodil, kakor bi bil storil grmaSki gospod?

Kaj Se, dejal ji je: ,No, mamka ste pa pridni.*
Moja stara, ki ni ravno strahopetna baba, se je
ustrasila, da ni mogla z besedo na dan. Ko se
je zdramila, je bil gospod Ze izginil. Vidis,



tako-le je in jaz pravim: Bog mu daj sreo!
- Dober gospod je, malo takih.“
- ,Dober gospod, dober“, je ponavljal tova-
Ti§ za njim.
~ Med tem pogovorom je pa dréala kodija
- naprej. Kmalu je stala pred postajo. Baron je
skotil iz kolije, ko je sluga odprl yratca. Na
ostaji je srecal nacelnika in zaela sta se pri-
teliski meniti. Baron je bil z vsemi takimi
ospodi v trgu znan. Kmalu prideéi vlak. Iz
jega razreda stopi med drugimi potniki tudi
anko Stanic.
; Ker mu je gospod Premec opisal vnanjost
~ baronovo, spoznal ga je takoj. Sel mu je na-
sproti, priklonil se in dejal v nemskem jeziku:
~ ,Dovolite, gospod baron, da se predstavim!
Janko Stani&.

_ Med pogovorom se je ozrl Janko véasih
~ okrog sebe na pomladno naravo. Kako pisani

80 bili travniki! Tam na njivi je hodil kmet
‘in sejal seme v razorano prst. Ob potoku je
- rezal vaski paglavéek vejo z vrbe, da si naredi
- piscal. Parobek ob ozelenelem gozdu je bil ves
visnjev od podleska; in vise gori je stala kopica
~ otrok in se igrala. _

; Kak razlocek med gosposkim Dunajem in
- preprostim kranjskim  koti¢em na dezeli! To
- razliko je Zivo Cutil Janko in pri srcu mu je
- bilo tako milo in prijetno. Kmalu se je poka-
zal beli grad s temnim smerecjem v ozadju.

. Grad Gabrovec je stal na ne visoki terasi.

‘Bil je od ceste kak streljaj v stran pomaknjen;
- v ozadju precej za njim se je dvigalo hribovje
_porasteno z debelim smeredjem. Nekdaj je bilo
- pac todi mnogo gabrov, da je po njih dobil
~ grad svoje ime Kar je z jednim pogledom ob-

Ivan M: Pijantev sin.
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» Veseli me, veseli, da ste pridli; dobro, le
stopiva v voz!® in peljal ga je k vozu.

»Imate kaj prtljage :¢

shak

»Pride ponjo sluga.©

Ko sta sedla v ko€ijo, zdréala je proti trgu.

Med potjo se je vnel takoj Ziv pogovor,
kar ni navada v sliénih sludajih. Baron se je
zanimal za razmere svojega ufitelja in ta mu
je vse povedal, spoznavsi v baronu ljudomilega
loveka, a ne oSabnega aristokrata. Ze pri
prvem pogledu nanj se je cutil nekako pro-
stejSega v vedenju. Takoj je izginila bojazen in
skrb, da bi se pravilno ne védel.

Baron je bil jako prikupljiv mo%; na obrazu
se mu je videla prostoduinost in sréna dobrota.

Vera in Ksenija, kneginjici ¢rnogorski.

seglo oko, bila je last baronova. Cesta je vo-
dila mimo grada v teman kot, kjer se je hri-
bovje obracalo na drugo stran. Ta dolinica je
bila krasna. SveZz zrak, napolnjen z vonjavo, ki
je prihajala iz temnih gozdov, bil je jako ugo-
den za plufa. Bil je to kraj, kakorSnega na-
svetuje navadno zdravnik na pljud¢ih bolnim
ljudem.

Kocija je zavila pred grad. Od ceste do
gradi je vodil belo posut drevored kosatih lip.
Grad je bil pred nedavnim prenovljen in mo-
derno opravljen; imel je dve nadstropji. Prav
za prav ni bil Gabrovec grad, vendar ljudstvo mu
je dalo to ime, ker je bilo veliko, lepo poslopje.

Sluga je skocil s kozla in odprl gospodoma
vratca.

Janko se je Cudil eleganci hiSne oprave.
V nadstropja so vodile siroke, kamenite stop-
nice, na obeh straneh so stali kipi ali pa vaze.
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V salonu sta Ze Zakala gospa baronica in
stirinajstletni Alfred novega udlitelja. Gospa je
bila $e v najboljsih letih. Obraz ji je bil ce ne
mladosten — vendar Se jako lep. Alfred je bil
bolj podoben baronu, imajo¢ Zive ¢rne oéi in
zivahno kretanje.

Vsprejem je bil prisréen. Baronici kakor
tudi Ze preje baronu je ugajal odkritosréni dijak.

»Prosila vas bom, gospod Stani¢, da mi
bodete é&itali sem pa tje kaj, ako se vam bo
ljubilo. Imam tako slabe oéi, govorila je med
dragim Janku, ki je gorede zatrdil, da hole
po svoji modi vse z veseljem storiti. Seveda
glavna oseba zanj je bil Alfred, ki se mu je
takoj predstavil. Janko je izrazil .upanje, da
bodeta dobra prijatelja, na kar je Alfred zaupno
zatrdil, da bodeta prijatelja. Hotel mu je takoj
pokazati svojo pusko, katero je dobil o boZiéa
v dar od ofeta, toda baron je dejal:

»Sedaj pa, gospod Stanié, vam bo pokazal
sluga vaso sobo. Potem je pa kosilo.*

Sluga je odvédel Janka v drugo nadstropje.
Soba je bila kaj prijetna. Bila je opravljena s
fino oprave. V kotu je stala omara, skozi ka-
tere steklena vrata so se svetili elegantno ve-
zani zvezki mnogih pesnikov in pisateljev.
[zmed vsega je Janka razveselila Se najbolj ta
omara. Dvoje oken je bilo obrnjenih proti
vshodu. Onkraj dolinice je blis¢alo izmed tem-
nega smerelja zidovje gradd, ki pa je imel Se
bolj romantiéno lego nego gabrovski grad.

Ko je sedel o mraku danasnjega dné Janko
pri oknu in zrl na temne gozdove in beli grad
med njimi, obbajale so ga vsakovrstne mishi.
Najpreje je preudarjal svojo gospodo in se éutil
sreénega, da mu je naklonil Bog tako dobrega
gospoda In poleg tega Se ta divni kraj! Kako
bo lepo, ko bo ¢&ital pesnike in gledal v oni
temni kot, nad katerim se tako lepo odbija
jasna modrina nebes.

Nato pa so mu priSle druge misli. Mislil
je na dom in na stariSe. Z Dunaja se je peljal
najprej v Ljubljano k stariSem, Sele potem k
baronu. Mati je hudo shujsala zadnji as, kar
je ni videl. Oceta ni bilo doma. ToZila mu je,
da ji ni mo&i veé prenaSati tega trpljenja. Oce
pije po stari navadi. Ona dobiva komaj polo-
vico njegovega zasluzka, drugo znese vse v
krémo in Zganjarijo. Zadnji &as je cel6 kvartal
in ni ga bilo ob nedeljah domov do jutra. Ko
pa pride domov, hofe vse razbiti, in ako ga
mati oblefena ne priakuje z velerjo, rohni in
besni, da je strah. Stanovalci sosednje sobe Ze
mocno godrnjajo nad ponoénim nemirom, toda
njemu se ne upa nihée ni¢ reéi, vsakdo stresa
svojo jezo le nanjo, &e§, ona naj bi ga odvra-
Zala od pitja. A kako naj ona to stori? Ce ga
prosi, kadar je trezen, jo mol&é poslusa, a dela
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kakor preje. Ce pa izpregovori trie, tedaj
zbesni, da je groza in jo psuje z nedostojnimi
priimki. Jedino sredstvo je molitev, na katero
se zanasa. Dasi je Ze stara, ystane vendar vsako
jutro ob petih in gre k masi. A kakor se vidi,
tudi Bog je ne mara poslusati.

Tako je pripovedovala mati Janku, ko jo
je obiskal. Pri tem je bridko jokala in zdiho-
vala, a je njega izgubila, da nima nikogar,
ki bi ji pomagal. Janku so prisle solze v odj,
ko je videl svojo rodno- mater v taki bedi.
A kako naj ji pomore: Obljubil ji je, da jo
bo odslej lahko z denarjem podpiral, ko ima
sluzbo.

In ko je tako premisljeval, zalile so mu
solze o&i Uboga mati! Sina ima, a mora biti
loéena od njega. Sama je v tej bedi, ker ji Se
ni v pomoc.

,L.e potrpi, mati! Ko izdelam Solo in po-
stanem sam svo| gospod, tedaj mine tvoje
trpljenjel“ je dejal tiho in se zagledal v bliznji
grad, ki je bil ¢imdalje temnejsi.

II1.

Minulo je nekaj dnij. Janko in Alfred sta
se pridno vadila v algebri in geometriji, pro-
ufavala Caesarjevo vojno z Galci in premlevala
grski glagol. Dopoldne je bilo ve€inoma odlo-
¢eno udenju. Popoldne pa se je Alfred vadil
na citrah, ali se peljal s svojim ponijem v
majhnem koleslju z uditeljem na izprehod.
Véasih je tudi streljal v tarfo. Janko je med
tem &asom Cital. V svoji knjizni omari je nasel
vsega Shakespearea, Goetheja in Schillerja, ka-
kor tudi mnogo drugih pesnikov razli¢nih na-
rodov. Tudi slovanski jeziki so bili zastopani.
NaSel je nekaj romanov Kraszewskega in Tur-
genjeva v nemSkem prevodu, nasel je tudi
Preserna. Baron se je sam peéal s slovenscino
in si nabavil zato naSega najveljega pesnika.

Tako je potekal ¢as. Ob tem Janko ni za-
nemarjal svojega ,rimskega prava“ ter se pridno
pripravljal za izkusnjo.

Nekega popoldne proti veleru je sedel Janko
v svoji sobi in Cital. Lotil se je bil Shakespearea,
katerega je imel sedaj priliko in €as dobro pro-
uliti. Solnce je bilo nizko in Ze imelo vsak
Cas zatoniti za gorami. Janko zaluti veselje do
izprehajanja.

Stopi torej v park s knjigo v roki in se
napoti po peS€eni stezi. Kar mu zazveni na
uho smeh in vesela govorica. Toda videl ni
nikogar. Glasovi so prihajali izza ovinka iz
vrine lope. Ker ni mogel v stran zaviti, vroiti
se pa tudi ni hotel, moral je mimo lope.

Ko je stopal mimo, ozrl se je vanjo in
pozdravil gospodo. Bila je gospa baronica in
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Se neka dama, ki pa je sedela v kotu; ker je
bilo Ze precej temno, ni je mogel razlogiti.
Stopal je dalje, ne menel se zanjo.

Kar ga poklice baronica:

»Gospod Stanié, prosim !¢

Janko se obrne rocéno in se vrne k lopi.
Pred lopo sta sedaj stali ona dama z baronico.
- Bila je mlada, precej razvita, pravilnih telesnih
oblik, visoke rasti. Zadnji solnéni zarek je skriv-
nostno oblival nezni obrazek z velikimi oémi
in ¢rnimi bujnimi lasmi.

»Helena, vidite, to je na$§ gospod uditelj,
0 katerem vam je Alfred ze pripovedoval.“

Janko se je lahno priklonil. Baronica se je
obrnila k njemu.

»V mali zadregi sem, gospod Stanié. Go-
- spodiéni Helena in Adela s sosednjega gradua
sta nas prili po navadi obiskat, a sedaj ju
- ne bi rada domov pustila brez spremstva. In
ravno vi ste prisli mimo, ko sva o tem go-
- vorili, zato vas prosim, da bi spremili z Al-
. fredom gospodilni skozi gozd, ki je Ze neko-
- liko temocen in koder se boji gospica Helena
- iti sama.“

! »oréno rad storim, kar ukaZete, milostljiva
gospa!* in priklonil se je gospej pa tudi go-
spici. Cvrsto je dejala Helena:

»Prosim vas tudi jaz, gospod. Ko sem sla

s sestro semkaj, sreCal naju je v gozdu tuj
moz, menda je bil kak beral zato se malo
bojim. Adela!“ zaklide proti drugi strani,
_ Kmalu priskaklja po potu trinajstletna de-
~ klica, svoji sestri jako podobna. Za njo pride
- nekoliko pocasneje Alfred, neso€ lopar in ve-
- liko Zogo.

»Ali greva Ze domov?“ zakli€e skoro Za-
lostno deklica. ,Tako lepo sva z Alfredom

Zogo bila!¥
i Alfred je nekam dostojanstyeno in ponosno
gledal nevoljno dekletce, potem pa dejal :

»Bova pa e drugikrat. Ti bi se Se pre-
hladila, ker je Ze veder in je sapal!“ zadnje
besede je izgovoril pomilovalno in ob jednem
prezirljivo.

»Prav je rekel Alfred; bodeta pa Se drugi-
- krat“ potolazi jo Helena in jo ogrne z lahno
pelerino.

,Kaj ne, pa kmalu zopet: zaprosi Adela.
- ,Seveda, kmalu, ako dovoli milostljiva gospa
- baronica.

Poslovivii se odidejo vsi 3Strje po peseni
poti dalje, ki vodi iz parka skozi gozd v grad
Selo.

V neprisiljeni gruéi so §li vsi po $iroki poti;
- ko se je pa pot zoZila, stopal je Janko poleg
Helene, Alfred in Adela sta skakljala spredaj.
- Nekaj casa sta prva dva moléala, dodim je
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druga dvojica Zivahno vpila. Ko pa sta prisla
na mejo parka, izpregovorila je Helena:

»Morda vas nadlegujem, gospod Stani¢: O
prosim, odpustite, da sem tako nadlezna. Vi
ste ravnokar Citali in sedaj imate morda delo.“

»Prosim, gospica, saj je Ze itak mrak in jaz
bi bil tako ali tako nehal &itati.®

Govorila sta nemski. Janko pa je slutil, da
je gospica Helena Slovenka, saj je bila iz onega

“gradd, ki je bil najbrze last drzavnega poslanca

Premca, kakor je slutil, dasi §e ni nikogar
vprasal. V tem je bil tako gotov, da je zadel
slovenski :

»Dovolite gospica, da govorim v nalem
materinem jeziku, ki je kakor upam, — tudi
vas !«

»Jaz sem Slovenka, prav pravite; le govoriva
rajsa slovenski!“ odvrnila je takoj Helena.
Da bi ne bila stopila zdajci v gozd, kjer je
bilo temnejSe, opazil bi bil Janko, da je pri-
plula lahna rdefica na njen obrazek, kar je
pricalo, da je bila v zadregi in da se je Cutila
osramoceno.

Janko je na to nadaljeval:

»Na§ ubogi jezik nima vikjer po sveta ve-
ljave; Zalostno bi bilo, ako bi je ne imel niti
v svoji domovini.®

Helena je zivo Eutila, da se te besede tudi
nje ti€ejo. Janko je bil nekako uZaljen, da je
nemski govorila Z njim, dasi je gotovo vedela
od baronice, da je Slovenec. V svoji mlade-
niski navduSenosti je uvidel, da je treba tu
nekaj krepkih, odkritosrénih besedij. Zadnje
besede je izgovoril trpko, da je Helena tim
bolj Cutila svojo krivdo.

»Po mestih, celé6 v Ljubljani se ¢uje med
gospodo, ki hole biti ob drugih prilikah slo-
venska, najveckrat le nemsko kramljanje. .. .%,
nadaljno govorjenje mu je pretrgala Helena,
ki se je spotaknila ob korenino in lahno za-
jetala. Takoj se je ozrla Adela in pritekla po-
gledat, Stani€ pa ji je ponudil roko, katere pa
ona ni sprejela. Saj se ji ni zgodilo drugega,
kakor da se je malo prestrasila.

Po kratkem premolku je nadaljeval Stani¢
syoje razkladanje, a na vprasanje svoje sprem-
ljevalke je povedal tudi, da je Ljubljanan in
da se udi prava. Helena pa mu je z veseljem
zatrdila, da je tudi ona Ljubljanfanka in da
je prisla z mamo in sestro na Selo, kamor
prihajajo vsako leto Ze pomladi, da se nauZi-
jejo pomladne lepote v naravi. Ole je ob tem
dasu na Dunaju, ker je drZavni poslanec.
Vse to je pripovedovala tako odkritosréno in
ljubko, da je Janku od veselja in dobrovolj-
nosti zaigralo srce v prsih. [zginila je ona trpka
nevolja, v katero ga je bila spravila v zaletku po-
govora. Tudi Helena je pozabila, da jo je preje
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njen spremljevalec grajal in zacutila je, kakor
bi bil mladeni¢ njen prijatelj. Njegovo odkri-
tosréno govorjenje in mosko vedenje mu je
pridobilo njeno srce. V mestu je imela dokaj
Castilcev, toda nihée se ji Se ni upal kaj ta-
kega ziniti, temvec vsi so govorili nemski z
njo in mamo, ki ni hotela drugega jezika go-
voriti, ne slisati.

Dospeli so do grada. Pred obokanim vho-
dom so se poslovili. Helena je podala Janku
roko, zahvalila se mu za spremstvo in ga po-
vabila, naj pride kaj obiskat Selo in njegove
stanovalce.

LPrav veselilo me bo in tudi mamo, ker
smo ¢isto sami s sestro in vidimo radi dru-
§¢ino“, dodala je hitro in stekla z Adelo po
Sirokih stopnicah. ;

: Ob Balkanu.

Janko je nekaj trenutkov zrl za njo. Nato
pa sta odsla z Alfredom izpred grada. Nazaj
gredé je molcal, dofim je ucenec govoril o
vsakovrstnih stvaréh. Zamislil se je in Zal mu
je bilo, da je bila pot tako kratka.

Domov prisedsi je vecerjal z gosp6do. Baron
je pripovedoval o svoji voznji k sosednjemu
grajséaku, kamor je Sel pogledat zaradi konj,
katere je namerjal kupiti.

V svoji sobi je Janko Se dolgo ¢ital in
mishl. Danes se je seznanil z novo osebo in
bil je vesel. A glej, nakrat mu padejo v glavo
besede prijateljeve: ,Glej, da se ne zaljubis!®
In danes se je sestal s hierjo Preméevo. Cutil
je, da bi ne bilo nemogoce kaj takega. ,Lepo
dekle je in nepokvarjeno“, govoril je sam pri
sebi in Cital jako raztreseno. (Dalje.)

Ob Balkanu.

(Spomini iz Bolgarije. — Spisal Jos. Repina.)

(Dalje.)
Pred tretjo hiSo — jednonadstropnim le-
senim poslopjem — smo razjahali in, prive-

zav§i konje za pol podrti plot, stopili v od-
prto vezo.

Ogromna krogla v podobi debele Zenske
se nam je privalila nasproti in nas z -visokim,
ne ravno vljudnim glasom povprasala, éesa Ze-
limo. '

»Ali stanuje tukaj neki gospod Pir Haronis:“
‘vprasal sem jaz z globokim poklonom.

Ta moja galantnost mi je priborila malo
prijaznejsi odgovor:

»Da, stanoval je tukaj, a sedaj ne stanuje
ved.«

»Odklej ne vel:*

»Od danes zjutraj.“

»Kje biva sedajr*

»Kaj meni to mari?! Pustite me pri mirul®

Nevoljno se je obrnila, hote¢ odjadrati nazaj
v érno duplino, zevajofo v ozadju, iz katere
se je bila prej privalila; a Jules in Pedro sta
bila urnejsa: sko&ivSa ji za hrbet sta ji zaprla
pot. Sedaj smo jo imeli med seboj.

Od jeze in osuplosti ni mogla govoriti,
samo pihala je kakor gad.

Itak Ze rdeéi obraz je postajal temnordeé
in vi$njev, male in zalite oli so se Sirile, nos-
nici sta se burno gibali, roki kréili, debeli Zivot
se je tresel, skratka: bila je prava podoba na-
kopiene jeze, katera ima sedaj sedaj izbruhniti
in se usuti s pogubno silo na vse, kar je v
njenem oblizju.

Sedaj je pa tudi izbruhnila in sicer — proti
meni.

Liki parni stroj se je zagnala razdraZena
zastopnica neZnega spola v mene in mi polo-
zila debeli pesti — kakor dve kladivi — na
rame. Vrofa njena sapa me je Zgala v obraz,

In sedajr — Sedaj sem jih pa slifal!

Iz njenih odprtih ust — groza me sprele-
tava, kadar se spomnim nanje — so letele
psovke in groznje v bolgarskem, turSkem in
kdo vé v kakSnem jeziku Se, kakor ploha,
pobijaje druga drugo . .. pa, kaj ho¢em popi-
savati! Le to naj povem, da sem preSel od
razirganega cigana in nesramnega lopova do
krvolonega roparja in brezvestnega morilca,
kateri sem hujsi od pekla, grozovitejsi od divje
zveri, ostudnej$i od ljudoZrca.

Taka se je godila i mojima tovariSema.
Najbolj jo je razkacilo, da smo se ji smejali,
a ona je pricakovala, da bomo stali prav po-
trto in ponizno. Slednjié je vendar usahnil
hudourni tok njenih besedij, utihnila je —, le
o€i so Se zarele v strahovitem ognju.

»Molja ") milostiva i hubava gospoZa® —aha!
srameZljivo je povesila pogled, — ,ako bi nam
proti bogati odSkodnini* — mastni obraz se
ji je jel svetiti od veselja —, ,blagovolili na-
znaniti sedanje bivalis¢e gospoda Pira Haro-
nisa“, prosil sem zopet jaz z najglobokejsim
poklonom, katerega sem bil sploh zmoZen.

Victorial — ljubeznivo se je nasmehljala,

Y Prosim.
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Saj ne pozna te svet, Gospod.

Saj ne poznd te svet, Gospod!
Prirodoznanca potna glava
Rudninstvo zemlje preiskava,

V gorovju skal za skladom sklad,
In dolbe v zemeljski prepad,

In vekov vse plasti preiice

In mnogo najde tu grobiice
Okamenelih mamutov,

In prerafunja vek njegov.
Odkrije mnogo davno stvar,

Le tebe ne, nebes Vladar.

In vendar v kamenu in rudi

In v vsaki kepi &rne grudi

Imé je tvoje, o Gospod,

Od vekov pisano povsod,

Se v vsaki bilki, v vsakem cveti
Mogognost tvoja, Bog, se sveti.
Saj ne poznd te svet, Gospod!

Saj ne poznd te svet, Gospod!
Jezikoslovec v velk se mudi
Po dnevu in pri bledi lugi,
Da oni bi zasledil rék,

Ki prvi ga govoril vék;

Z jeziki vseh rodov se trudi
In glasom njihovim se Zudi,
Ko zasleduje sliéni zlog,

Da reku rek jednak je mnog.
Odkrije mnogo, zasledi,
Gospod, le tebe ne dobi.

In vendar glasi vsi in spevi
Besede veéne so odmevi,

In vsake &rke mrtev ris
Nebe3kih rok je jasen pis;

Da boZja je modrost velika,
Spri¢uje govoric razlika.

Saj ne poznd te svet, Gospod!

Saj ne pozna te svet, Gospod!
Kako se modroslovec bavi,
Da zdkon midljenju sestavi,
Prestvarja mu njegov napuh
V telesno snov duhovni duh:
Kakoé se loZe viis pojavija,
Kaké mu pojme vtis napravlja,
Kaké je sodeb sklep izraz,

1z sklepov raste mu dokaz;
In gre modrosti do visin,

Ko sedi voljo, um, spomin.
Res modroslovec v svoji vedi
Prav mnogo istino zasledi:

Le téga modrec ne dobi,

Da Bog nebeSki um bistri,
Spomin krepi in voljo védi,
Od tega modrec rad zabladi.
Saj ne poznd te svet, Gospod

Saj ne poznd te svet, Gospod!
Zari z nebd zvezdovja Zeda,
Rad zvezdoznanec nanjo gleda,
Njih pota meri, njih hitrost,
Zratunja njihno velikost;

V daljavi silni in megleni
Nazivlja zvezdice z imeni:
Katera solnce je, planet,
Trabant in mesec in komet;
Kdaj solnce mrkne, najde sled
Ugeni, modri zvezdogled

Vsled uka tehtnega in truda
Oznanja zvezd 3e druga Zuda.
A kje tem ¢udom biva vir,
Kedo jim dal je redni tir,
Tegd zvezddr mam ne naznanja,
Da Bog nebeki red ohranja.
Saj ne poznd te svet, Gospod !

Anton Hribar,

Pijancev sin.
(Povest. — Spisal Ivan M.)
(Dalje.)

1V,

Povabilo gospice Helene iz Sela je hotel
Janko izkoristiti. Ona hoja skozi temno hosto
mu ni $la iz spomina. Hotel je bolje spoznati
svojo zanimivo znanko. Saj je mlad, pa ne bi
hotel med svet! Saj ima lepo &rno brado! Po-
poldne sta se napotila on in Alfred na Selo.
Pot ju je vodila skozi park, ki je duhtel na vseh
krajih najrazli¢nejsih vonjav. Diseéi les je raz-
prostiral omamljive duhove po vrtu, poleg njega

je duhtel Spanski bezeg, na gredicah pa je bil
zbor pomladnih cvetlic kakor: avrikelj, hijacinte,
vijolice, $marnice, resedice, narcisi in nebroj
drugih domadih in tujih cvetk. Vse je cvetlo in
se veselilo lepega dneva.

Gredo¢ skozi znani gozd je nehoté pogledal
na razrita tla, da bi nasel korenino, nad katero
se je spotaknila njegova spremljevalka. Kako
vse drugade je bilo v gozdu, kakor onega vecera!
Svetlo in veselo, polno Zivljenja. '




V gradu je vodil Alfred Janka po stopnicah
wvzgor. lzza priprtibh durij na levi od stopnic
: je ¢ulo igranje na klavir. Nehoté se je ustavil
nko in poslusal. Kar se oglasi h godbi visok,
n zenski glas in zapoje. Janko je razloéno
besede:

Das Meer erglinzte weit hinaus
Im letzten Abendscheine.

poznal je hipoma Schubertovo skladbo, ker
- bil tujec v glasbi. Se je strmel, ko mu na-
ni sluga, da je gospa v salonu in da ga
ricakuje, gospica pa da igra na klavir.
Gospa drzavnega poslanca ni bila ravno
a gospa. Toda navzlic rejenosti ni izgubila
cela svoje nekdanje lepote. Obraz je bil
oran v ostre gube, ki so mu podajale v&asih
rijazen, ljudomil, v&asih pa oster in trd izraz.
jena glavna lastnost je bil ponos in vse, kar
. ponosa izvira. Dve stvari sta bili, s katerima
. je rada pobahala: drZavni mandat soprogov
njena héi Helena. Imela jo je rada, toda ne
gole materinske ljubezni, temveé ker ]e bila
pa in je v mestu jako uga]ala Bilo je ne-
ko sebinosti zraven, ker je upala, da najde
o izborno partijo.
~ Sedela je pri oknu in (itala. Hotela je po-
kazati, da ji ni kdo vé koliko do obiska do-
éega ucitelja. Leno je vstala, ko je vstopil
sobo Janko. Alfred je bil domaé in 3el po-
Adelo, ne mene¢ se nadalje za svojega
ojstra.
Janku je imponovalo ponosno-leno vedenje
pe. Priklonil se je in poljubil ji roke. To je
no yplivalo na gospo, zakaj njene obrazne
be so izgubile nekoliko ostrosti, seveda le
nekoliko.
- ,Veseli me, gospod Stani&, da ste obiskali
nﬁi grad" — besedica ,nas“ je bila poudar-
Fna, — ,pripovedovala mi je Helena, da ste
o pred nekaj dnevi spremili domov. Zahva-
{;ljem se vam tudi jaz za to prijaznost.*
»Prosim, milostljiva gospa, to mi je bilo
mlveﬁe veselje“, odgovoril je Janko iskreno
in odkritosréno. Seveda besede so zvenele ne-
kako romanticno, in to je Eutila tudi gospa. In
tudi to ji je ugajalo, da je bil Janko skromen,
_in da je imela ona in h&erka velik ugled pri njem.
- Zdajci pride Helena in z odkritosrénim ve-
seliem na cvetolem obrazu podd Janku roko,
ri jo poljubi.
: Lepo je, da ste nas posetili. Pa smo vas
tudi Ze prléakovala, kaj ne, mamaz*
Mama jo je kaznovala s pogledom, da je
tako nepremisljeno govorila. Hotela je ravno
~ pokazati, da ji ni mnogo na takem obisku.
- ,Da, da, prav govoris. Lenical® pritrdila ji
je potem pocasi.

Ivan M.: PijanZev sin.
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»In poglej, mama, ta gospod je nas rojak.
Tudi on je Ljubljanéan. Prav vesela sem tega,
gospod Stanil¥, je Zzivo zatrdila.

»ludi mene veseli, es freat mich¥%, izrazila
je gospa drZavnega poslanca v dvojnem jeziku,
hote¢ s tem Se povedati svoj ugled v oleh do-
madega ulitelja. Toda ni poznala Janka. Na-
pravila je nasproten ufinek: Janko je takoj
vedel, pri ¢em je, Euvsi te tri besedice. Veljava
gospe je padla v njegovih oceh.

Helena se je bala takoj v zaletku, da bi
mama ne govorila po svoji navadi meSanice.
Odkar je Janko tako Zivo govoril, pristudil se
ji je ta jezik, s katerim se je mama tako rada
ponaSala. Sramovala se je, ko je mati tako
govorila. Pogledala je Janka, ki je molcal, in
zapazila, da mu ni povseci.

Gospa pa je nadaljevala, ne vedé, da se
boji héerka, kaj bo izpregovorila:

»Imate, gospod Stanié, e Zive starife?“

»Da, milostljiva!“ odgovoril je kratko Janko.

»Gospod papa je gotovo v pokojur“ Bila
je radovedna, kaj so njegovi starisi, in izkuSala
je priti po ovinkih do =zaZelenega odgovora.
Slutila je takoj, da kaj posebnega ne more biti
ode, ker drugale ne bi sluzil sin za domalega
utitelja. Za gotovo pa ni vedela. Janko je bil
v neprijetnem poloZaju ob tem vpradanju.

Njegov ole v pokoju? On bo takrat v po-
koju, ko bo lezal v krsti; preje pa ni zanj
pokoja, ako hoce Ziveti.

Janko je spostoval oleta, dasi je bil pijanec
in mu je delal sramoto. Toda nerad je videl,
Ce so ljudje vedeli, da je njegov ole ta in ta,
uboren delavec, ki rad pije. Zato je bil tudi
sedaj v zadregi, ker bi bil nerad odkril stan svo-
jega ocleta, dobro vedod, da izgubi s tem precgj
veljave pri gospej. Zato je odgovoril:

»Ni e v pokoju.”

,Gotovo pa pojde kmalu, saj se mu ne
bo treba ve¢ mnogo truditi, ko bodete kmalu
vi samostojni. Gotovo Ze tezko Zaka, da izde-
late svoje uke.“

yDa, tezko faka.® Seveda se je nekoliko
zlagal, ker oletu je bilo pal vse jedno, kdaj
izdela sin nauke.

Helena pa je bila bistroumnej$a nego mati.
Spoznala je, da je ta pogovor Janku neljub.
Zato je obrnila pogovor na druge stvari. Po-
govarjali so se o Ljubljani, kar se je tam zani-
mivega zgodilo zadnji ¢as. — Kar preseka govor
gospa.:

»A kje je mladi gospod baron, vas ufenec 1%

,Priel je z menoj, toda ne vem, kam je
izginil. ¢

,Gotovo sta v parku z Adelo skupaj®,
opomnila je Helena.
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»Aber liebe Leni, ne vem, kaj je z naSo
Adelo? Wissen sie, gospod Stanié, tako Ziva
je, v jednomer leta okrog po parku ali zaide
Se kam dalje. Jaz jo svarim, Leni tudi, pa nié
ne izdd. — Ali bi ne ugajalo gospodu Staniéu,
¢e bi 8li v park, est ist so schon draussen!“

Kakor bi jo v srce zbodel, zabolele so te
besede Heleno. Po celem obrazu je zardela in
pogledala proseZ Janka. Ta je moldal in na
ustih mu je zaigral ironien nasmeh.

Ko so sli v park, zaSepetala je Helena gospe;j
mami na uho:

,Prosim te, mama, govori Cisto slovenski!
Ta gospod je velik nasprotnik take govorice.“

o Lako:“ zatudila se je gospa. — ,Wie ist
das moglich?¢

Helena je stopala z Jankom vstric. Mama
pa je sklenila ne ozirati se na Helenino prosnjo
in nji in Stani¢u na kljub tako govoriti. Saj
tako jedino more pokazati, da ni navadna kme-
tica, temve¢ da zna tudi nemski. Kesala se je,
da ni odgovorila nemski na pozdrav Staniley,
ko je stopil v sobo.

V parku so zavili vsi v lopo. Ko sta prisla
od nekod iz parka Alfred in Adela, prinesel
je sluga na kroznikih juZino.

Med tem se je zopet razvil pogovor. Gospa
je napeljala govor, kako pusto je po leti v
Ljubljani, kako je nezdravo, ker je ves zrak
nasi¢en s prahom.

,Ah, po drugih mestih, in anderen Stadten,
kako je vse prijetnejSe! Spominjas se, kaj ne,
Leni, ko smo bili v Gradcu pred par leti? Tu
ni prahd, zabav vse polno. Und die Leur,
ljudje so vsi drugaéni gori v Gradcu. V Ljub-
ljani je ljudstvo Se na pol surovo in neolikano.“

Helena je prisla zopet v zadrego. Da bi
spravila mater iz tega ftira, je drzno opomnila:

»Pa mama, kaj govoris! Saj je Ljubljana
tvoje in moje rodno mesto !¢

Toda precéj ostro je odyrnila mama:

»Aber du verstehst das nicht, Leni! — Jaz
mislim, da mi priznava gospod Stanié, ako
pravim, da so Slovenci $e jako neolikani.%

»Ni Cuda, milostljiva gospa!“ odgovori
Janko.

»Res ni Euda, ker Slovenci sestajajo iz kme-
tov, ki so neumni in bodo neumni.*

» Ludi slovenske inteligence je mnogo.“

»Prav malo, gospod Stani¥, prav malo. “
Gospa je bila nevoljna, da se ji upa ustavljati se.

»A kdo je tega krivi¢ vprasal je mirno
Janko.

»Kdo 7% zaudila se je, da more staviti tako
¢udno vprasanje in staviti — njej.

»Slovenske dame, ki so slovenske krvi, a
se sramujejo slovenskega rodi.¢ Janko je iz-
govoril te besede resno in z blisée¢im pogledom.
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Gospa je bila razzaljena. Toda ta Cut ra
Zaljenja je umetno skrila in napravila ravno-
dusen obraz.

» Vi, gospod Stanic, ste navdusen Slovenec¥,
dejala je malo zasmehljivo.

»Da, milostljiva gospa®, pritrdil je odloén
Janko.

Helena je s strahom gledala ta dva nasprot-
nika. V istini je bila na Jankovi strani. Cimdalje
bolj ji je ugajal. Kako je navduSeno gledal,
kako je bil lep! :

,Pustimo to stvar! Ali ni lepo, gospod
Stani¢, tukaj v lopi! Vidite, meni je ta kraj
najbolj vie¢ v celem parku¥, izku3ala je poto-
laziti razburjena duhova.

Potem so se Se izprehajali po parku, toda
ni bilo veé one zivahnosti v govorjenju. Govo-
rila sta vefinoma Helena in Janko, ki je po-
zabil za trenutek prejSnji prepir, slusajo¢ ne-
dolzno besedienje spremljevalke. Gospa se je
kmalu poslovila z izgovorom, da jo boli glava.

Kmalu nato se je poslovil tudi Janko z
Alfredom. Pri odhodu je rekla Helena ljubez-
nivo :

,Prosim vas, gospod Stani&, ne zamerite
mami, ako vas je razZalila. Moja mama je tako
Cudna; jaz pa mislim tako, kakor vi“, in stis-
nila mu je roko z ljubeznivim nasmehom.

»0O, prosim, gospica, meni se spodobi, da
se opravi¢im, ker sem govoril morda preostro.
Vasa gospa mama je morda huda name. Veseli
me pa, da se vjemate z menoj.“

,Bodite brez skrbi, mamo potolazim jaz.
Sploh pa niste mogli drugaée govoriti. Oh,
gospod Stani¢, Ze dolgo mi je nekaj dejalo v sreu,
da ne dela mama prav, da gresim jaz, ko go-
vorim tuji jezik, do¢im bi lahko svojega rod-
nega. Iz tega dvoma ste me reSili vi, ko ste
oni veler tako odloéno govorili. — Lepa hvala
vam za tol¢ Se jedenkrat ga je ljubo pogle-
dala, potem pa odsla.

Janko je bil ves srefen po teh besedah
Heleninih, a tudi njeni pogledi niso bili brez
ulinka. Srce mu je zatrepetalo v prsih, ko so
pofivale te o& na njem. In napotil se je z
Alfredom domov.

V.

Odslej je vstajala v Jankovi du$i pogosto
neka podoba. Ni se je branil, ako mu je pri-
plavala nad knjigo, v kateri je €ital. Da, imela
je toliko mo&, da se je pridni Eitatelj sklonil
od knjige in se zamislil.

A taka zamiSljenost ni brez pomena. Ako
se je Janko izprehajal po vrtu, zanesle so ga noge
nehote pred ono lopo, kjer je sedela Helena, in
Janko je stopil tedaj navadno vanjo ter sedel
v kot.
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Minuli so tedni, in s Sela ni bilo nikogar na
~ Gabrovec. Janku je potekal das jednakomerno;
- sedaj je Cital gospej baronesi iz ,Hausschatz-“a,
sedaj je napravil z ufencem izlet na majhnem
- vozu, sedaj zopet sedel v znani lopi in dCital
. in premisljeval. Nekega jutra prinese pot iz
- trga mnogo pisem na Gabrovec. Ko odda ba-
- ronu, kar je bilo nanj naslovljeno, vprasa, ali
~ ni tukaj v gradu tudi neki gospod Stanié: Baron
mu pritrdi in ga poslje v drngo nadstropje.

Pét, prileten, dobrovoljen mozifek, potrka
pa vrata Stanideva. Janko $e ni bil odsel k
Alfredu in se je odzval iz sobe. Zaludil se je,
- videé znanega moZa s pismom v roki. To mora
biti kaj posebnega, ker je doma naroéil, da
- naj mu pisejo, ako se prigodi kaj nenavadnega.

Hlastno odpre pismo, Cegar naslov je bil
nerodno napisan. Pisala mu je mala sestrica
neokretno, da so mama bolni in da ga prosijo,
naj pride takoj v Ljubljano. Na koncu pisma
je bila napisana beseda ,ata“, toda sestrica jo
je precrtala: najbrze je mama hotela povedati
nekaj o ati, a se skesala.

S hudo slutnjo v srcu se je Janko odpeljal
na postajo Se tisto dopoldne. Cim bliZe je pri-
hajal Ljubljani, tem tesneje mu je bilo pri
srcu. Mama je bolna — in ata -— — ¢ Oni
precrtani ,ata* mu ni dal mird.

Prisedsi v Ljubljano je odhitel na stano-
vanje starisev. :

Pred hiSo je videl, da so Jesena okna za-
tvorjena. Hitro je stopil v hiSo s trepetajoéim
srcem. Tiho je odprl yrata in jih zopet lahno
~zaprl. V sobi je bilo temno, da od zaletka ni
nicesar razlodil, priSedsi s svetle ceste. Postal
je pri durih in pocakal, da se oéi privadijo
teme. =

V tem pa zaklide sestrica ob postelji matere:

»Mama, ej, Ivan je prisel!®

Materina postelja je bila tako postavljena,
da je imela bolnica obraz od durij pro¢ obrnjen
in torej ni mogla videti prisleca. V tem tre-
nutku je dremala.

Janko stopi hitro k postelji in stisne roko
bolnici. Bila je koSfena in bleda. Ustrasil se
je, vide¢ materin obraz, kako je bled in upadel.
Mati njegova je bila lepa v mladosti in Se
tedaj, ko jo je videl zadnjikrat, ni bil obraz
brez lepote, dasi je bil vel in naguban. Sedaj
pa so bila lica popolnoma upadla. Kosti so se
povecale, nos se je poostril. Na obrazu ni bilo
videti kapljice krvi, tako je bil bled. Na &elu
pa je bila dolga praska s strjeno krvjo, ki je
podajala obrazu grozno podobo.

Janko je odrevenel, vide¢ materin obraz,
— to ¢&rno, dolgo prasko. Slutnja, ki je vstala
v srcu, ko je Cital pismo in oni precrtani ,ata¥,
prevzela mu je srce. Grozna misel!

2G5

Na obrazu bolnice se je pokazal lahen na-
smeh, kakor pade v pozni jeseni za hip solnéni
Zarek na umirajofo prirodo. Stisnila je roko
sinu in ga pogledala v o¢i. In ko ga je nekaj
Casa zrla, zalesketali sta se dve solzi v medlih,
velikih oéeh.

»Ali si zdravi“ izpregovorila je tiho.

»Mama, kaj vprasujete za moje zdravje, ko
sami tako trpite?® .

Janko je sedaj dobro videl. In &m bolj se
je navadil teme, tem bledejsi in slabejii se mu
je zdel materin obraz.

»Hvala ti, moj Janko, da si me usligal in
si prisel. Meni je tako hudo — oh tako hudo!¥
iz tezko sopelih prsij se je izvil globok vzdih.

sMama, kaj vas boliz — Kje vam je slabo?
— Ali imate zdravnikaz* vprasal je mehko
Janko, sklonivii se nad mater.

»Ni treba zdravnika! Oh, dohtar stane, —
jaz pa — —*, bolnica ni kon&ala stavka. Janko
pa je razumel, kaj hoce redi.

Obrnil se je do seswrice, ki je med tem se-
dela na stolu ob vzglavju in drzala v roki dolg
mudnik. Na obrazku je leZala Zalost, ker so
mama bolni. Tudi ji je bilo tesno, ko je sedela
ves Cas tako v pol-temi, in je mamica dremala.
Tako je bilo tiho, le ura, ta stara ura, o ka-
teri ji je mama pripovedovala, da je starejsa,
mnogo stareja nego ona, je jednakomerno ni-
hala.

Gledala je pozorno na brata Janka. Musnik
ji je zdrcal iz ro€ice na tla. Janko jo je vprasal,
ali bi znala pot k doktorju N., kar mu je Zi-
vahno pritrdila.

Mati je uganila, kaj namerja sin. Hotela je
zabraniti.

»Ne, Janko, pusti dohtarja! Anica, ne hodi!¥
dejala je tiho.

»sMama, éemu bi ne poslal po zdravnika?
On vam bo vendar pomagal.“

,Ne, sin, ne bo ni¢ pomagal, jaz cutim
tukaj notri v prsih, da ne more pomagati. Z
mojim Zivljenjem —¢ ni hotela izustiti besedij
,pri koncu“, ko so ji padle o¢i na hcerko.

Janko pa je vsejedno narodil Anici, kam
naj gre in kako naj refe. Urno je odskakljala,
zavezavia si robec na glavico.

,Ali ima§ ruto na glavi lepo zavezanor“
vprasa jo mati.

ylmam, imam. Saj zpam sama zavezati!®
oglasi se Anica pri vratih in odide.

pRaj§a bi videla, da bi ga ne klical; ker
pa hoces po vsej sili, naj se zgodi tvoja volja.
Pomagati ne more nic«,

Janko je pomaknil stol tako, da je mogel
gledati materi v obraz.

»Ludi zaradi neke druge stvari bi ga ne
hotela. — Moj Janko!* — ob tem je stisnila
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roko mladeni¢evo — ,to je skrivnost, katero
povem le tebi. Anica ne vé in ne sme vedeti
nifesar o tem. Tebi zaupam, ker si odrastel
in bo§ tako sodil kakor je treba, ker si sin.
Toda obljubi mi, da pozabi§, ali vsaj
stori§, kakor bi pozabil!¢

,Obetam vam.“ Janko je hlastno
poslusal, obraz mu je obledel od
¢rnih slutenj, ki so imele sedaj po-
stati resnicpe.

»Janko, jaz ne bom Zivela veé
dolgo. Ko bi bila sama in bi vaju
ne bilo, umrla bi sréno rada. Oh,
tukaj na svetu nisem imela nikdar
dobre. Odkar sem omoZena, trpim.
Ti pozna$§ oceta, on je nesrecen &lo-
vek. Ko sem ga vzela, nisem vedela,
da rad pije. In to je bila moja ne-
srefa. On je sicer dober Elovek, ako
je trezen; Ce pa se ga napije, tedaj
je kakor divji. Ko si bil Se ti doma,
ni si upal z menoj grdo ravnati, bal
se je tebe. Po tvojem odhodu pa je
postal huj§i. Koliko sem jaz pretr-
pela v tem Casul!“ bolnica je prene-
hala z globokim vzdihom.

+Pa kako je to, da mi niste ni&
pisali, da se vam slabo godi?“ opom-
nil je sin.

»Kaj bi ti pisala, ko ne mores§
pomo¢i in si le skrbi delai! Bolje,
da sama trpim in zakopljem svojo
zalost v svoje srce! Kako je vfasih
razgrajal in vpil, ko je prifel o pol-
noéi domoy! Oh, ta sramota, katero
sem uvzivala od ljudij, kako me je
bolela! Proti koncu pa sem se pri-
vadila, in sedaj mi je vsejedno, naj
reké ljudje, kar hodejo. Jaz ne morem
prav nif za to, da je oce tak pijanec,
jaz sem nedolZna.*

» Vi ste nedolzni!“ Janku je prisla
solza v oko. Uboga mati, koliko si
je prizadevala, da bi odvrnila oeta
od pijanéevanja, koliko je pretrpela,
koliko notij je precula na vzglavju, s
solzami napojenem, koliko strahu je
prestala: ljudje pa ji ofitajo, da je
moZ pijanec, kakor bi bila sama to
zakrivila!

sZadnjo nedeljo pa je prifel do-
mov, ko je polnol Ze odbila. Bila
sem Se po koncu, brala sem iz bukev
Tomaza Kemp€ana, ki so mi najljub3e, ker se
Z njimi tolazim, kadar sem sama. Pa ole pride
moc¢no pijan domov in strasno razjarjen. Jaz
mu prinesem z ognjiséa kavo in mu jo po-
stavim na mizo, On pa se je ne dotakne; nekaj
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¢asa je dremal v kotu, potem pa sem mu rekla,
naj izpije. Nato je poiskal zajca in se zacel se-
zuvati. Jaz mu reem zopet, naj izpije kavo,
tedaj pa zavpije, prime zajca in — me udari

semkaj na elo, potem pa me zafne grozno
toléi po hrbtu, da sem padla na tla, in Eudim
se, da nisem izdihnila Bog je dal, da se ni
Anica vzbudila nad krianjem in da ni videla,
kako oce tepe mater. Dekletce je bistroumno
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in ne bi pozabilo tega in oceta bi sovrazilo. wves. On je sicer dober clovek, — le pijaca, to
Jaz sem se onesvestila. Ko sem se vzbudila, je  Zganje je peklensko. Jaz sem mu odpustila, da
smréal ofe na postelji. — Od onega vefera bi mu §e Bog odpustil 1«

Bolna mati je bila upehana po pripovedo-
vanju. Zamizala je in se oddahnila.
Janko je gledal bledo materino obligje
in ¢rno prasko na njem. Torej je
res, kar je slutil! Njegov ofe — ni
si upal misliti besede: ubijalec! To
je bila grozna misel.

Cez nekaj &asa odpre mati odi,
pogleda okrog sebe in pravi:

,Kje pa je Anica:“

,Ne veste, da je §la po zdrav-
nika?“ Opazil je, da so ji ofi zmedene.

»Po dohtarja? Saj sem ti rekla,
da ni treba!l®

Tu priteCe Anica in pové, da
zdraynik kmalu pride.

Cez kake pol ure je res prisel.
Pogledal je bolnico in vprasal, kje
je daebila prasko na &elu. Mesto nje
je odgovoril hitro Janko, da se je
ponesrecila, na kar je zdravnik zmajal
z glavo. Zapisal je prasek, kar pa je
bilo le na videz, kakor je takoj spo-
znal Janko. Ko je spremil zdravnika
pred vrata, je ta zmajal e jedenkrat
z glavo in se po ovinkih izrazil, da
ni ni¢ upanja. V ono ponesrecenje
ni veroval, kakor je bilo spoznati iz
govorjenja,

Oni veder je dal Janko prinesti iz
gostilne modne juhe in mesa. Anica je
z veseljem jedla, uboZica ni od ne-
delje sem bila sita. PrinaSala je vsak
dan iz gostilne za par krajcarjev borno
kosilce za bolno mater in za sebe.
Mati pa ni mnogo jedla, le juhe je
malo pila.

Potem je pristavil lu€ na mizico
poleg postelje in &ital materi iz njene
priljubljene knjige; Anica pa je na
nizkem stolcu poslusala in gledala
velikega brata. O¢Ceta ni bilo; od ne-
delje sem je prihajal le spat domov.
Pekla ga je menda vest in ni mogel
zreti Zene v postelji.

Drugi dan sta se menila Janko
in mati Se o razlicnih stvaréh. Med
drugim je narocala mati:

wProsim te, da skrbi za svojo
sestro. Oddaj jo moji sestri na de-
strasno sem _slaba. Nisem mogla drugade, da Zelo; ko pa bof sam svoj gospod, vzemi jo
sem legla. Cutim, da se mi bliZa konec, zato k sebi! UboZica, Se tako mlada in mora Ze
je pisala Anica, da pridi. — Sedaj ves, ljubi mater izgubiti! — Oh, kako Zivljenje bi imeli
moj Janko, kako je to, da sem bolna —, toda lahko, &e bi bil ofe moder in pameten! — A
prosim te, ne reci ofetu besedice o tem, da nam ni usojeno.“

cutim grozne boleéine po celem Zivotu in

ierici Gaetano,)
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.Ne govorite vendar e o smrti, ko se vam
lahko na boljse obrne!“ tolaZil je Janko. Toda
bolnica ga ni poslusala.

»Kako sem se veselila, da bo§ ti gospod
in se mi bo kdaj boljSe godilo! Komaj sem
¢akala, a Bog nefe, da bi docakala. Bog ti daj
sre€o, moj Janko, ne pozabi sestre in tudi oleta
ne, slisis, tudi oleta ne pozabi! On je siromak,
velik siromak.¢

Tako je Se govorila popoldne. Poljubila je -

veckrat Janka in Anico, katero je moral Janko
privzdigniti, ker se bolnica ni mogla skloniti.

Proti veleru istega dne pa je postalo bol-

nici slabo, Janko je prizgal blagoslovljeno svedo,
katero je poiskala Anica v omari, in privzdignil
vzglavie. Anica pa je pokleknila ob postelji in
zatela moliti ocenas, dolim ji je jok hotel
zadusiti nezni glas v grlu.

Bolnica je odprla ofi in dejala komaj raz-
umljivo:

sKje pa je atar«

Na oleta je Janko skoraj pozabil. Prej$njo
no¢ ga ni bilo domov. Najbrze je zvedel, da
je sin doma, zato se ni upal domorv.

»Anica teci po ata v tovarno, saj ve§, kje
je! Reci, naj pridejo takoj, da mama Zzelijo!
— Pa hitro morajo priti, prav hitro!“ dejal je
Anici. Glasno jokaje je odsla.

Bolnica pa je zalela hujse hropeti. Janko
je glasno molil Cedgenamarijo. Se jedenkrat je
odprla ofi in pogledala Janka, kateremu je
trepetalo srce v prsih od strahi in zalosti. Izku-
Sala je nekaj izgovoriti, toda glas ji je zastal
v grlu. Globok vzdih in — bila je mrtva. Janko
je omahnil na stol in uprl pogled na smrtno-
bledi obraz. Nato je zatisnil oi svoji blagi,
ubogi materi.

Kmalua je pritekla Anica, za njo pa |e stopal
oce. Janko je stopil na stran, ofe pa je Sel k
postelji, ne da bi pogledal sina. Vide¢ mrtvi
obraz svoje Zene je zajokal, divje zajokal in
odSel iz sobe. Anica pa je jokala ob mrtvi
mamici, prose¢ jo, da naj jo pogleda. A ubo-
Zica je zaman prosila.

Dva dni pozneje so stopali oce, sin in héerka
za krsto materino proti sv. Kristofu. Ko so
vrgli prst na krsto, da je votlo zadonelo, za-
jokal je oce istotako divje kakor ob postelji.
Janko pa je strmo in nemo zrl na materino
posteljo v mokri zemlji, do¢im je Anica glasno
jokala, drze¢ se roke bratove.

Janko ni ocetu ni¢ oéital, kakor je obljubil
materi, pa¢ pa ga je resno posvaril in prosil,
da naj zacne drugacno Zivljenje. OCe ni rekel
nicesar, bilo mu je pa videti, da ga vest pece
in da mu segajo sinove besede v srce.

Anico je odpeljal Janko na dezelo k mate-
rini sestri, ki je bila vdova brez otrok in precej
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imovita. Potem pa je odSel nazaj na grad Ga-
brovec.

Baron in baronesa sta mu izrazila svoje so-
Zalje. Baronesa ga je imela odslej e rajsa, ko
ni imel matere. Bila je dobra gospa ta baro-
nesa.

VI.

Ne dolgo po tem Zzalostnem dngodku, ki je
globoko pretresel Janka, povabil je baron Ga-
brovski nekaj sosednjih gra]scakov % njih druZi-
nami na Gabrovec. Namerjal je prirediti doma¢
ples in prijetno zabavo, kakorSne so v navadi
pri gospodi na deZeli.

Prislo je kakih sedem druzin. Tudi iz trga
je bilo povabljene nekaj gospode, da bi bila
druzba veja. To je bilo mrgolenje na Ga-
brovcu! Vparku je Sumelo poleg drevja po pesku
od svilnatih oblek, veselo kramljanje in smejanje
se je medalo z glasnim razpravljanjem o gospo-
darskih stvaréh. Tu je stala kopica mladih dam,
drze€ se pod pazdubo, in opazovala kosovo

gnezdo v grmovju, tam so dubale gospe disele

cvetje ter vzklikale: O kako lepo disi!

Bilo je prav veselo, kakor je ob takih pri-

likah navadno. In kdo naj bi ne bil vesel: V
dvorani stojijo steklenice izvrstnega vina, miza
je obloZéna z najboljSimi jedili, pod gradom je
cvetodi park, nad njim pa jasno modro nebo.
Poleg tega pa ne manjka lepih dam, ki s svojo
nezno ljubeznivostjo prezenejo vsako urico dol-
gega Casa. Seveda gospodje, — starejSi namrec,
ker mlajdi so imeli z Zenskimi dela ez glavo,
— gospodje si niso mogli misliti popolnega
veselja in Ciste zabave brez taroka ali whista.
V dvorani so sedeli pridno pused in zrli veselo-
resno v podobice, skozi odprta okna pa je pri-
hajal vonj iz parka in Z njim vred vesel $um
zabavajoCih se gostov. — Med povabljenci je
bila tudi trojica s Sela. Gospa Preméeva je z
veseljem sprejela povabilo. Saj so redki taki se-
stanki, kjer pride ve¢ gospode skupaj in se lahko
pokaZe izborna nova toaleta.
. Kakor se je sama rada dicila, tako je tudi
hotela, da se Helena dostojno okrasi. Saj je bila
hé&i njen ponos, blizala se je pa tudi oni dobi,
ko si mati glavo beli, da bi ji zagotovila lepo
bodoénost.

Gospa Preméeva je hodila z gospemi so-
sednjih gra]sEakov po parku in se menila Z njimi
v znani mesanici. Predmet pogovorov so bile
Jjubljanske Sivilje in Sivilje sploh; temu je sledila
znana novost iz Ljubljane, kjer se je dogodil
tragi€en konec v nekem zakonu. Nato je prisel
na vrsto mandat gospoda Premca in njegovo
vazno delovanje na Dunaju.

Tudi Helena se Je veselila povabila iz raznih
vzrokov. Ze dolgo ni videla Stanida; a Zelela
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ga je zopet videti; nadejala se je tudi prijetne
druge druZbe in primerne zabave.

Na Gabrovcu je Helena kmalu sre€ala Janka,
ki jo je vljudno pozdravil. Helena je opazila
na njegovem obrazu bledost in Zalost. O& so
jo pogledale tako otoZno-prijazno, da ji je za-
trepetalo srce v prsih in mu je nehoté podala
roko. Ni mogla vstrpeti, da bi ga ne vprasala
soéutno:

,Gospod Stani¢, vi ste Zalostni?¢

Janko pa se je prisiljeno nasmehnil, tako
da je bil obraz Se Zalostnejsi, in odgovoril, da
je vesel, ¢e§ kako bi bil zalosten, ko je v taki
astiti druzbi!

Helena je zmajala z glavico, kakor bi mu
ne verjela.

»9aj ne govorite iz srca, gospod Stanié. Jaz
ne verujem v vaSe veselje.”

Tedaj pa je prisla mimo nje gospa mama
v spremstva gospe davinega nadzornika iz trga.
Vide¢ héer v druzbi z Jankom, je bila neko-
liko nevoljna. Obrnila se je k nji:

,Liebe Leni, ta gospa bi rada nekaj s teboj

govorilal — Oprostite, gospod Stani&!®

' Janko se je mol&é priklonil, Helena pa je
stopila k mami in k gospej, ki je Zelela Z njo
govoriti. — Mama je poskrbela, da se ni Helena
vrnila k Janku in da se tudi ostali del popol-
dneva nista seSla. Poleg tega je dobila Helena
nekaj novih Castilcev, ki so priSli popoldne iz
trga. Bil je mladi gospod zdravnik, mlad Castnik,
ki je bil na dopustu v trgu radi bolezni, in Se
jeden gospod. ki pa ze ni bil ved mlad, toda
samec.

Solnce je zatonilo za smerekove gozdove. Iz
kota sem je potegnila prijetna, difeda sapa. Nad
selskim gradom je zasijala veCernica. Mrak se
je razgrnil po dolinici in po parku. Gospoda
je Sla iz parka v grad, kjer so zazareli bujni
lestenci. Zvecer se je imela prideti glavna zabava,
namre¢ ples,

Steze v parku so ostale samotne, Sum pa
se je zaCel na gradu. Janko je pa ostal v parku,
Ta mnogobrojna druZba ni ugajala njegovemu
srcu. In on tudi ni bil zanjo; njegov otoZni
obraz ni nikakor spadal k veselim, brezskrbnim
obrazom gostov.

Stopal je po stezi proti lopi, kjer je od onega
fasa tako rad sedeval. Notri je bilo tema, da
sta se komaj razlocila miza in klop. Sedel je za
mizo, podprl glavo z roko in se zagledal na
jasno nebo, ki se je blis¢alo skozi mreZaste
stene. Zvezde so blestele svetlejse in so mu pri-
jazno namigavale. Od dale¢ je Zarel grad, za
njim je Sumel temni smeredji gozd, sedaj pa sedaj
se je zaful Sum iz grada. Okrog Janka pa je
bilo tiho in mirno. Le nad glavo in ob stenah
je Susljalo listje v vefernem vetru. Sedaj, ko je
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bil sam, stopile so mu zopet slike pred oéi, ki
so ga napolnjevale s tako otoZnostjo. Zagledal
je materini bledi, — ko3&eni obraz s &rno prasko
na nagubanéenem ¢Celu. V udesih mu je zaSumel
njen slabi glas, katerega je ¢ul ob njeni smrtni
postelji. V duhu je zagledal ves prizor, ko je
mati umirala. Poleg postelje klei uboga Anica
in glasno moli na pol ihted, on drzi v roki
vos&enko, v katere plamenu se obraz umirajoce

tako &udno, mrzlo sveti. — Vse je videl — —
skoraj da je Cutil sveo v roki. — — StraSna
podoba!

Janko je stresel glavo ter strepetal po celem
telesu. Ozrl se je na zvezde in vzdihnil: O mati!

Zopet se je zamislil. — Koliko je mati pre-
trpela! Pred seboj je videl oceta, kako je pri-
lomastil po no&i domov, kako je, komaj se po
koncu drze¢, vpil in zmerjal mater, ki je vsa
prestraSena mirila ga z milimi besedami in ga
spravljala spat. On pa se je stiskal kot otrok
k materi, h kateri je beZzal, boje se ateja. Vse
je §e tako dobro pomnil iz svojih otrogjih let.
— In ko je zrastel in zalel v Solo hoditi, skrbela
je jedina mati za njegovo obleko, ofe se ni niti
zmenil. UboZica je prosila veckrat svojo sestro
pomodi, da ga je imela s ¢im obledi. Sama pa
si ni privodcila ni¢ novega; da je le sin imel,
pa je bila vesela. Kolikrat je pritrgala grizljej
svojim ustom, da je mogla Janka pasititi! In
kaj je ubozica upala! Zelela je videti svojega
Janka kdaj pred oltarjem. Kako bi bila sreéna,
ko bi se to zgodilo! A Janko ni Sel v seme-
nisée. Dasi tezko, je vendar pustila to misel.
Ko jo je trpinéil moZ, je upala, da ji zasije dan
srefe, ko bo pri svojem sinu. Janko je bil na
tem potu, da postane samostojen gospod. Ni
dale¢ proé &as, ko prejme svojo mesetnino in
bo tako na stalnih, svojih tleh. Toda mamica,
uboga mamica ne bo doZivela tega fasa, ona

spi pod &mo grudo. — Nobena zelja se ji ni
izpolnila. — Sedaj pa spi — — O mamica,
moja draga mamica, zastonj si upala! — vzdihnil

je Janko. Naslonil se je na mizo in zagrebel
obraz v narodje. lz prsij so mu privreli glasni
vzdihi.

Do lope pa je dospela med tem Zenska
postava. Glavo je prislonila k mreZasti steni in
zrla skozi leseno omrezZje med zelenjem v temno
lopo v kot, kjer je sanjaril in vzdihal Janko.
Bila je Helena.

Vrnivia se iz parka v grad je iskala Janka,
hotela je dokoncati prejinji pogovor. Na vsak
nacin je hotela zvedeti, kaj mu je, da je tako
Zalosten. In ko ga je tako iskala, domislila si
je, da nima prav za prav vzroka tako skrbeti
zanj. Saj ji ni sorodnik, kaj se torej tako zanima
zanj! lIzkuSala se je na tihem opraviditi, Ce§,
on trpi, in dolznost vsakega kristijana je, po-
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magati svojemu bratu in ga tolaziti. Pa vest je
bila patanéna. To ni bil zadosten izgovor. In
ko je premisljevala, da bi nasla dozdeven vzrok,
je s strahom spoznala, da ni ni€ drugega nego
— besede si ni upala izredi, niti misliti. Srce
pa ji je glasno utripalo ... Hotela je pustiti
misel nanj. Najbolje, da gre med drus¢ino. A
ples se ima zaceti Sele za jedno uro. Tore] gre
Se lahko ven v park. Da, ven, ven! — Ko je sto-
pala sama po stezi in je bila Ze tema na okrog,
vprasala se je zopet, kam prav za prav gre.
Hitro se je obrnila, da bi se vrnila v grad, ko
zauje v oblizju vzdihe. Zgrozila se je. Kdo je
tor Hotela je urno odtedi, ko vidi, da prihajajo
vzdihi iz lope. In glej! ¢uda, sedaj se ni ved
bala. Gotovo sedi Janko v lopi in vzdiha. Saj
ga ni nikjer v dvorani, gotovo je on.

Pogumno stopi k lopi in se potrudi prodreti
temo, da bi opazila, e je Janko. Da, on je bil!
Srce ji je veselja in solutja vstrepetalo. Hotela
se je odtegniti, toda bila ni dovolj oprezna in
v listju je zaSumelo. Janko je pogledal kvisku,
da bi zapazil, ali je kdo prilopi. Dvignil se je
in stopil na prosto.

Tu zapazi Heleno. Priklonil se je gospici.
Helena pa je bila v zadregi, kako bi se izgo-
vorila, da bi ne vedel, da ga je poslusala. Ko
ga je pogledala, videla je solze v njegovih
oleh. Svetile so se v zvezdni luéi. In ni mislila
ved na izgovor.

»Gospod Stanié, vi ste Zalostni, vi se jokate:“
je vprasala nedolZno in sofutno, ne misleg, da
je spravila Janka s tem vprasanjem v zadrego.
Da bi ga videla Zenska plakati in poleg tega
Se taka, — to je sramotno!

»Ne, gospica, padlo mi je nekaj v oko.“

»0, kaj tajite ! Ni¢ vam ni padlo v oko. Oh,
zaka] mi ne odkrijete, zakaj ste Zalostni:“ Njen
soCutni pogled mu je hotel odgovor povzeti iz
odij.

]To je bilo pa preve za mehkosrénega
Janka. Ta kraj, ta polutema, to zvezdnato nebo
in poleg njega ta soCutna deklica — to vse se

: Ob Balkanu.

mu je zdelo, kakor v sanjah. A ne, niso sanje,
resnica je. Zalutil je v tem trenutku Zivo v
srcu, da je resnica. Nehoté ji je podal roko, in
zivahno rekel:  Hvala, hvala vam, gospica, za
to soutje! Tega ne bi bil mogel pri¢akovati “

,Pustite zahvalo! Le povejte mi, potem
greva na ples!“

»Oprostite, gospica, ne bom plesal.“

»Tako! Kako to! — A to je vzrok vase
Zalosti!“

,Da. Vedite, umrla mi je pred tednom mati.*

Helena je wvzkliknila: ,Mati!® potem pa
dejala mirno:

»Oprostite, da sem se €udila, da ste Zalostni.
To je hudo, straSno mora biti hudo, e mama
umrje. Jaz Se nisem izkusila, pa slutim. O
ubozec!® je vzdihnila Eutele.

Janko je obstal.

»Torej je tudi vam Zal, da mi je umrla
mati?! O, hvala vam, tisoderna hvala! Da me
vi pomilujete, mi je ve¢ vredno, nego e mi
izraza cel svet svoje socutje!* — in sklonil se
je ter ji poljubil roko.

,Res? Torej vam nisem ravnodusna:“ Heleni
je ta beseda usla iz ust. Ko je izpregovorila,
je spoznala, kaj je rekla. Janko pa je porabil
ta trenutek in dejal krepko in odloéno:

» Vedite, gospica, odkar sem vas videl, bije
moje srce za vas. Odpustite mi to predrznost,
a ne morem drugade. Zlasti pa sedaj, ko sem
izgubil mater in tudi vi Cutite to stradno izgubo
z menoj — — —

»Oh, na gradu me bodo pogresali®, vzklik-
nila je Helena, spomnivsa se v prijetnem po-
govoru, da jo morda Ze i8fejo. In kaj porede
njena mati! ,Potolazite se! Da, rada bi vas to-
lazila, ko bi mogla. Sedaj pa z Bogoml® in
stisnila mu je roko, potem pa lahko kakor vetri¢
odhitela na grad.

Stani¢ je obstal na istem mestu. V njegovi
dusi je bila utrjena zavest, da mu je sedaj pre-
vidnost podala namesto materinega drugo srce,
ki ga ne bo ni¢ manj ljubilo. (Dalje.)

Ob Balkanu.

(Spomini iz Bolgarije. — Spisal Jos. Repina.)

(Dalje.)

Sreta mi je bila danes mila. Bil sem bas
v blizini slabo plapolajolega ognja, Cegar Zar
je rmenkasto barval visoke bukve, ko sem ¢ul
ime ,Jules d’Alby‘. Previdno sem se splazil v
grmovje in videl pred seboj tri moZe; dva sta
bila z obrazom proti meni obrnjena, tretji s

hrbtom. Ker je, kakor Ze refeno, ogenj skoro
ugadal, razlodil sem bolj tezko poteze prvih
dveh: jeden je bil navaden Bolgar, kakor sem
jih vsak dan mnogo srefaval, drugi droben
mozic s Silastim nosom in dolgo, plavolaso
brado; — izvestno ni bil to nihée drugi nego
cevljar Pintev. Kdo da je tretji, to sem si lahko
mislil.
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PijanCev sin.
(Povest. — Spisal [van M.)

(Konec.)
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_]anko je sedel v svoji sobi. Pred njim na
mizi je brlela svetilka in slabo svetila na od-
prto knjigo, nad katero je bil nagnjen. Bil je
globoko zamiSljen. Skozi priprto okno je pri-
hajal $um in hrum iz spodnjih prostorov, kjer
je bila zbrana gospdda. Zdajci zazveni godba,
sum se poleZe za hip, nato pa nastane vnovié.

Pred jedno uro je sanjaril v lopi. O, kaj je
premisljeval ! Materina smrt, dosedanje Zivljenje,

-trpljenje — vse ga je napolnjevalo z otoZnostjo,

z zalostjo. Pred seboj ni videl nobene zvezde,
bodoénost se mu je kazala brez veselja.

In ura je minula, Kako vse drugade misli
Janko sedaj! Vsa minulost mu je izginila izpred
ofij, sedanjost se mu je prikazala v rozni, diseéi
obleki. Zatorej treba poskrbeti, da mu bodoé&nost
ne uide, da mu da obresti od truda in trpljenja.

Ljubezen, — nikdar §e ni obéutil tako glo-
boko v srcu te besede, — mu miglja iz te
bodcénosti; v njenem svitu je zagledal nakrat
svet v drugaéni obliki. Ni tako Zalostno in
obupno to Zivljenje. Ako nas zadene na jednem
kraju izguba in Zalost, odpre se nam drugi
predal, ki krije v sebi veselje in radost. —
Odslej se ho€e Se marljivejSe poprijeti ucenja,
da napravi vse izkusnje in doseze svoj najblizji
namen — doktorat. In ako se bo kdaj podpisaval
dr. Janko Stanié, potem pride na Selo, naznani
se po slugi gospodu drzavnemu poslancu in
njega soprogi, stopi pred nju in ju zaprosi za
héerko Heleno. Zakaj bi mu jo odrekla, kadar
spoznata, da se oba ljubitas Janko si je ves
prizor snubitve .in zaroke Ze slikal v duhu.
Kako neskaljeno veselje, kako tiha, mirna sreéa
ga Caka! Dobi si cesarsko sluzbo, in ko do-
seze primerno stopinjo, da bo imel dovolj place,
tedaj pride poroka. Tako si je vse natanko iz-
risal. Da, bujna domisljija dovolila mu je celé
zreti podobo svoje neveste v svatovskem obladilu!

Nekdo potrka na vrata. Janko se vzbudi iz
sanjarjenja, spomni se, da lu¢ preslabo brli, da
se komaj ¢érke razlodijo, in dovoli vstop. V sobo
stopi njegov ucenec, mladi baron Alfred.

»Oprostite, gospod uditelj, da vas motim.
Meni je dolgfas v moji sobi. Vse sem Ze po-
skusil, bral sem, citral sem, ué&il sem se, toda
nié mi ne ugaja.“

»Pa zakaj niste v povabljeni druZbir

»Ne ljubi se mi. — Ha, nekaj vam imam

" povedati, gospod Janko*¥, dejal je Alfred prijazno

se nasmihajo¢; najbrze se mu je dobro zdelo,
da more on kaj povedati gospodu uditelju,
,Moja mama pa gospa iz Sela sta se pogovarjali
o vasl®

» Tako, o menif“ zaludil se je Janko. Ne-
kako neprijetno ga je ganila ta novica; vedel
je, da je priSel pri gospej iz Sela v malo ne-
milost, torej ni mogla ni¢ dobrega o njem
govoriti. ;

,Da, o vas! — Stal sem ne dale? od njiju,
pa sem slifal vse. Ona gospa je pripovedovala
moji mami, da ste vi navduSen Slovenec, da
ste se brezobzirno proti njej obnagali, da ste jo
cel6 zbadali. Rekla je, da se ¢&udi, zakaj je
gospod papa vas izbral za mojega uéitelja.“

»LTako! In vi ste to poslusali?® Janko je
uvidel, da je to nevarno za spoStovanje, katero
mu je dolzan ulenec.

»Ne bodite hudi! Jaz vas imam rad, jako
rad, in ne vem, ali bi bil kak drug gospod tako
dober.“

Janko je videl, da ni napravilo to nobenega
ufinka pri uencu. Pomirjen je vprasal:

»In kaj je vaSa gospa mama odvrnila?*

4Da je z vami prav zadovoljna, kakor tudi
papa; da ste dober, priden &lovek, in §e nadalj
vas je pohvalila.“ .

Janko je to slifal rad in nerad. Nerad je
slisal, ker je prislo iz ust uenlevih, rad pa, ker
je zvedel tako, da ga imajo baronovi radi. Zal
mu je pa bilo, da je gospa Preméeva huda nanj.
Njena nevolja ali zadovoljnost proti njemu bi
mu bila malo vaZna, ako bi Helene ne bilo.
Vendar je upal, da si zopet pridobi njeno na-
klonjenost do takrat, ko bo pred njo stopil s
proénjo.

Ko je &ez nekaj casa Alfred zapustil sobo,
ni mislil ve¢ na pogovor med baroneso in
gospo Premcevo. Udal se je zopet mislim, ki
so mu bile najljubSe. Prijel je za pero in pisal
prijatelju na Dunaj, . da je ,kocka padla“.

Za Janka so se prideli sedaj dnevi poezije.
Preprican sem, da bi se bil napolnil marsikateri
bel listi¢ z verzi, ko bi bil Janko pesnik. Toda
Bog mu ni dal zmoZnosti, ustvaril mu je le
zivo-Zutele srce, kar ni samo pesnikom lastno,
temvel tudi marsikateremu navidezno proza-
jicnemu cloveku. Kar se mu je v srcu na
skrivnem godilo, to ni zagledalo belega dné. K
vedjemu mu je v olesih zazarelo, ko je govoril




eleno, ali mu je rdecica preplavila obligje,
o je zaslial v obliZju njen klic. Ko pa je bil
am zvecer ob oknu in zrl proti Selu v &rnem,
nem smrecju, bilo mu je oko sanjavo in
ogled je bil hrepenec.
Kjer ima &lovek zaklad, tam ima srce. Janka
vedno vleklo v Helenino oblizje. Ve&krat je
skal Selo. Srefaval je veCkrat Heleno. Ali je
ilo to srelavanje zgolj nakljudje, ali pa je ta
li oni kaj pripomogel k temu, ne vem. Na
pnem izprehodu je Janko ognjevito razkladal
0 pojasnjeval slovenske pesnike, hote¢ Heleno
iliti o slovenski knjiZevnosti. Njegova ynema
gorenost in njegova zgovornost sta res na-
sili Heleno, ki je gledala odslej Slovenstvo v
¢ drugacni ludi.

Prisla je jesen v mirno dolinico.

Zivljenje na deZeli je izgubilo zanimivost in
rijetnost za mestno gospddo. S Sela so se pre-
ili v Ljubljano. Predno so odsli, posetili so
aronove na Gabroveu. Ko je Sla gospa s Heleno
i park, srefala je Janka, ki se je izprehajal
'z Alfredom.

Janko se je priklonil in ko je zvedel od
‘Helene, da odidejo, izrazil je svojo zahvalo za
~zabavo, katero je imel na Selu.

- Za slovo mu je podala najprej gospa roko
adno opomnjo, da jo bo veselilo, ako se Se
j sestanejo. Toda povabila ga ni, naj se, ako
de v Ljubljano, oglasi pri njih, Helena je
ila, da se spodobi, da ga povabi vsaj ona.
dala je Janku roko; Janko je pa zacutil
jhen, droben listi¢ v svoji roki. Stisnil ga je
vaj med prstiin tudi njej, kakor materi po-
il roko. Lotili so se. Ko je bil Janko sam,
| je na listiu besede: ,Pisite mi kaj¢, in
‘poleg je bil naslov stanovanja v Ljubljani.
~ Ne dolgo potem so zapustili tudi baronovi
'z Jankom Gabrovec in se nastanili v Gradcu.
- Od tod je romalo marsikatero drobno pi-
‘semce v belo Ljubljano in iz Ljubljane v Gradec.

VIIIL.

Po zimi je stopala nekega dné gospa Prem-
a s Heleno po ulici. Blizal se je boZi¢, in
a je bilo nakupiti to in ono, da se dé hisini
n sluzabniku, da se poslje tej ali oni dobrodelni
zbi za ubozne otroke srajca ali hlacice ali pa
eljci. Bilo je proti veferu. Ljubljanska megla
je polastila vseh kotov in kotickov mesta.
rav neprijetna je bila hoja po blatnih ulicah.
a je dezevna zima.
Gospa je zapustila s Heleno prodajalno in
blizala svojemu stanovanju. Na obeh rokah
drzala majhne papirnate zavitke, istotako tudi

Ivan M.: Pijangey sin.
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Ko dospeta na Dunajsko cesto in zavijeta
v stransko ulico, pride jima nasproti pijan ¢lovek.
Komaj se je drzal po koncu, noge so se mu
tresle in omahovale. Roke je vihtel v kolobarju
okrog sebe, rdele, otekle oéi so Strléle v luze
in blato, lica so bila nabrekla in imela vsa zna-
menja Zganjarska. MoZ je rinil pocasi po blatu,
loveé se vsak hip z rokami po zraku, med tem
pa se pogovarjal sam seboj v jeziku le njemu
razumljivem. Ko se je priblizal damama, stopil je
na stran v cestni jarek, pri tem pa je zmanjkalo
gugajolemu se telesu ravnoteZja. Mahanje rok ni
moglo preprediti, da se ne bi bil zvrnil polez
na tlak, damama tik pred noge in jima tako
zaprl ozko ulico.

Gospa je prestrasena zavpila in potegnila
Heleno za rokav nazaj, ki je bila tudi vsa pre-
padena ob tem kritiécnem padcu. Moz je izkusal
vstati, z levo roko'se je oprl ob tlak in pogledal
kvisku; toda glava mu je omahnila, telo je padlo
zopet nazaj na trdo leziS€e. Iz grla je prihajalo
¢udno grgranje, iz kretanja pa je bilo sklepati,
da je pijanec skoro zaspal.

Kar prihiti izza ogla mestni straznik. Jako
jima je ustregel, ko je stopil k pijancu, premeril
ga od posvedranih Cevljev do razkuStrane glave.

»Aha, zopet si tukajl* zamrmral je straZnik
polglasno. ,Hej, po koncu, ti zgaga pijanal®
je zarjul nato in stresel silovito desnico,

Pijanec je izpregledal, zagrgral nekaj neraz-
umljivega in se zalel trudifi in napenjati, da bi
vzdignil telo. Toda ni se mu hotelo po-
srediti. Straznik videg, da dami &akata, ujezil se
je, zgrabil pijanca za vrat in ga mo&no stresajo¢
spravil na kolena. Potem je pobral umazan
klobuk in ga mu posadil na glavo.

Ker se le 3¢ ni mogel spraviti po koncu in
je nasprotno mislil povrniti se v prej$njo leZo,
prijel ga je straZnik pod pazduho in spravil
tako na noge. Pijanec je bil videti vajen takega
ravnanja, Popolnoma ni¢ ni nasprotoval stro-
gemu strazniku, temve¢ dal se je odpeljati kakor
krotka ovéica v luknjo. Pal je imel straznik
velik kriz, ko je visel ob njem in rinil sedaj v
to, sedaj v ono stran,

Dami je bilo sram pred mimogredogimi, da
se jima je zgodila taka neprijetnost. Ko je
straznik drzal pijanca po koncu, nadaljevali sta
svojo pot. Predno sta pa e odsli, je gospa pri-
jazno namignila reSitelju:

»Hrvala vam! To je sitnost, kaj ner“

»Da, gospa, ta nam dela preglavice Marsi-
katerikrat sem ga Ze tako-le peljal na straznico,
toda moZ se ne poboljSa. Skoda zanj, lahko bi
imel lepSe Zivljenje.“

»Tako? Seveda pijanec je pijanec, prej se
ne izpreobrne, da se v jamo zvrne“, nasmejala
se je gospa in odsli sta.
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Nekaj dnij pozneje je obiskala priletna gospa
Premé&eve. Bila je vdova po pokojnem postnem
uradniku in velika prijateljica gospe Preméeve.
Zenica je imela jako giben jezilek in, kar je
bilo najvaZnej$e in v Cemur je bila skoraj ne-
prekosljiva, poznala je pol Ljubljane natanko
kakor svojega ofeta ali pa pokojnega moZa.
Dunajska cesta s svojimi izrastki in prirastki ji
je bila pa znana kakor rodna hisa.

Ta obZudovanja vredna danra je torej po-
setila gospo Prem&evo. Ze dolgo se nista po-
govorili, a med tem fasom se je bilo mnogo
zgodilo. Prav prijetno je sedela na divanu, pred
seboj imela obidajno kavo in lepo govorila.

Seveda ni mogla gospa Premé&eva zamolZati
svojega in Heleninega dogodka s pijancem.

»Aber liebe Frau, jaz vam 8¢ nisem nil
povedala, kaj se nama je prigodilo v torek na
Dunajski cesti. Ach, es war furchtbar! Mislite si,
gospa, kako sva se morali ustrasiti, ko se nama
nenadoma zavali pred noge pijanec! Es war
schrecklich, strasno je bilo! Po sreéi je pritekel
policaj in ga pobral.“

»Jezus Marija! Kaj pravite, gospa, was Sie
da sagen! Gotovo je pa bil zopet oni nemarni,
grdi pijanec, ki dela v tovarni in se vsak dan
napije.“

»Lorej ga poznater®

»oeveda ga. Sina ima na Dunaju, Studira na
je spravil v grobsvojo Zeno, eine gute, herzlich
gute Frau war sie. Sedaj gre pa ¢imdalje bolj
navzdol, cele noéi popiva, ko je sam. Zadnji
¢as ze ne dela ve v tovarni. Tovarnar ga je
zapodil. Sedaj pa lovi groSe okrog, da ima za
svoje fraklje. Ach, liebe Frau Premec, die Welt
ist immer #rger, immer irger!“ je jadikovala
gospa vdova.

»Kaj poveste, was sie da sagen! Da ima
sina jurista:“

- BE

,Pa kako se piSer

»Warten Sie! Ste-ste-sten, ne, Stan-Stan-
Stani¢ se pise.”

LStanicr¢ zaludila se je gospa, ,tega bi ne
mislila!“

,Cesa bi ne mislili, gospa’®

In sedaj je pripovedovala z veseljem gospe;j
vdovi vse, kar je vedela o Janku. SkodoZeljnost
in veselje, da je Janko tako nesrefen, videla se
ji je ze z obraza. Tako ji je dobro delo pri
srcu. Njiju pogovor je zaSel na zanimivo polje,
ki je obetalo mnogo sadd. In tako se je pocasi
in polagoma pridela krpica h krpici na Zast
Jankovega imena. Ko sta se dami poslovili,
bili sta obe zadovoljni z danasnjim dnem.
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Heleno je novica, katero ji je kar najhitreje
gospa mama povedala, spravila v hud dusevni
boj. Ze sam pogled na razcapanega, smrdlji-
vega pijanca, ki je leZal v luZi, bil ji je zoprn
in neznosen. Misel, da je ta propalica oce, rodni
ofe Jankov, katerega ljubi in ki tudi njo ljubi,
— ta misel je bila grozna. Ko bi bila Zena Jan-
kova, — ne, tega ni mogla misliti, — morala
bi imenovati tega pijanca svojega oleta; on bi
ji lahko rekel: héi.

,Kako more biti tak Zlovek tako ponosen,
kakor je ta Stani¢! Ofe njegov se valja po
cestnih luZah in stradi ljudi, deset korakov smrdi
od njega ono peklensko, smrdljivo Zganje. Sin
pa Studira za doktorja, poucuje pri baronih in
se nosi, kakor bi bil sin dvornega svetnika! Das
ist schon impertinent! Kje si upa? Die Leute
sind heutzutage unverschimt.“

Tako se je jezila v sveti jezi gospa mama,
ko je prinesla novico v sobo svoje héerke.
Helena je padla skoraj v nezavest. Nato pa je
zaplakala na ves glas. Grozno ji je bilo hudo.
Kaj takega ni nikdar niti sanjala, kaj Sele mislila.
Bila je neutolazljiva.

Mama se je neizrekljivo zadudila, vidé, kak
vtisek je napravil njen burni gover na héerko.
Od kod jemlje toliko solza za stvar, ki ji ni
nié mari? — Ker si ni mogla tega joka tolmaditi,
jela jo je tolaziti.

,Cemu plaka§, mein liebes Kind? Ti imas
vse premehko srce! Vsaka malenkost te tako
straSno gane. Du darfst nicht so empfindlich
sein!* — Potem pa je nadaljevala svoj masce-
valni govor: ,Jaz sem precej takrat mislila, da
ne more biti prida njegov ofe. Kdo vé, kaksen
bo 3e ta mladi gospod Stani¢! Jabolko ne pade
daleé od drevesa.®

Poslednje besede pa so bile kakor oster noz
za Heleno. Zabolelo jo je prisrcu. To je bila
druga grozna misel. Silovito se je stresla in
vzkliknila:

»Ne, to ni mogole, to ne more biti.“

»,O. je mogoce, je, meine liebe Leni. Na-
vadno je sin tak kakor ole; Ce je oce pijane,
je tudi sin, Ce je ofe niévrednez, je tudi sin.
Ti Se malo poznas svet.¢

»Ne, ne, to ni mogole! Kaj ima§, mama,
tako veselje grditi Stanida? Kaj ti je storil
zalega®®

»Kaj mi je storil Zalega? Razzalil me je. On
me je razzalil, ki je sin ni¢vrednega pijanca,
— meni§, da naj to prezrem! — Sploh pa
se mi res ¢udno zdi, da se ti tako zanimas$ za
tega Stanica.®

Helena si je posusila solze, v srcu je zma-
gala ljubezen. Materine zanicljive, sovrazne be-
sede so vzbudile v njenem srcu jezo. Ob zadnjih
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maminih besedah pa je zardela, toda k sredi je
mama ni gledala v tem trenotku.

Po maminem odhodu se je vnel boj v njenem
srcu. Kaj, ako bi bil kdaj Janko res tak kakor
ote, da bi bil tudi pijanec? Ne, ne, to ni mogodle,
saj je Janko tako blag, tako dober mladenic¢!

Zmagala je ljubezen. Privadila se je s€asoma
misli, da postane hé&i cestnega pijanca. Kaj pa
porefe svet! — Naj porece, kar hode, da je le
sreCna sama z Jankom.

IX’

Janko se je vrnil pomladi na Kranjsko. Ve-
selil se je in komaj Zakal, da vidi zopet He-
leno. Prifakoval je selsko gospddo od dné do
dné, in bil je ¢imdalje nevstrpnejsi. Kar dobi
pismo iz juZno-Stajerskih toplic. Bilo je pisano
z nezno roko. Takoj na naslovu je spoznal
Helenino pisavo.

Pisala mu je, da so v toplicah, da ne pri-
dejo letos na Selo, ker je mama bolehna. Toda
uboZica je tezko pisala neresnico. Janko je
gital med vrstami, da ni bolezen vzrok, da ne
pridejo na Selo, temveé — on sam. Gospa
Preméeva nele priti Z njim v dotiko, zato se
je ognila letos Sela. Janka je to zabolelo. Ni
mislil, da je gospa tako huda nanj.

Cudil se je, da mu Helena Se Ziveje za-
trjuje svojo zyestobo, kakor doslej. Kaj se je
zadnji &as prigodilo? Ni si vedel na to odgo-
vora, le slutil je, da se je zgodilo nekaj, kar
ga je spravilo pri gospej Se bolj v nemilost,
pri Heleni pa Se v vedjo milost.

Izjalovilo se mu je upanje, da prezivi le-
tos$nje potitnice s Heleno. Zato se mu je zmanj-
Salo veselje do lepe dolinice, do temnih gozdov,
do krasne prirode sploh. OtoZno je zrl iz svo-
jega kabineta na belo zidovje gradi Sela, ki
je izgubilo v njegovih ofeh polovico lepote in
romantike, ker ni krilo v sebi dragocenega za-
klada, ljubljene Helene.

Bilo je zopet po zimi. Gospa Preméeva se
je vrnila s hlerama iz Stajerskih toplic, kjer se
je dobro zabavala poletu.

Helena je napisala Janku na Gabrovec ved
pisem, v katerih se je kazala njena stanovitnost
in zvestoba. PovpraSevala ga je, koliko casa
naj e faka, ali bo kmalu konec njegovega
ulenja. Ves srefen ji je odpisal, da naj pocaka
Se jedno leto. VpraSal jo je, kaj bo mama
rekla na to, in Helena mu je odgovorila, da
mu ne more zakriti, da ga mati ne mara; toda
ofeta bo gotovo pregovorila, ker jo ima tako
rad. On ima vse drugafne nazore o Zivljenju
kakor mati, tudi ji je Ze veckrat rekel, da
Janka ceni.

3*7

Nekega popoldne so sedele gospa Prem-
Zeva in njeni héeri v sobi. Helena in Adela
sta vezli, gospa mama pa je Citala danadnjo
Stevilko ljubljanskega nemskega fasopisa.

Bilo je tiho v sobi. Zunaj je snezilo in kaj
prijazno je bilo zreti skozi okno debele, zvezd-
nate snezinke; dvakrat prijetnejse se je sedelo
v topli sobi.

Kar vzklikne gospa: ,Torej vendar“in ,ah¥,
ter polozi pred Heleno list, kazaje s prstom na
dnevno novico.

Helena se radovedno vspne nad list in Cita :

»Danes zjutraj se je nasel na poti iz Ljub-
ljane v Sisko v cestnem jarku v snegu zmrz-
njenec. Kakor se je konstatovalo, bil je umrli
pred nedolgem v C. tovarni. Ime mu je Jakop
Stanié.#

Kakor bi kdo vpri¢o nje nenadoma ustrelil,
tako se je prestradila. Iz rok ji je padlo ve-
zenje, obraz ji je bil smrtno bled. Mama je
drzala ustni zaokroZeni v lahek nasmeh. Toda
ko je videla, kako je obledela Helena, skodila
je prestraSena k nji in jo zalela obsipati z vpra-
Sanji, ali ji je slabo. Potem je skodila po vode.
Ko se je vrnila, bilo je Heleni Ze bolje.

Sedela je Se vedno bleda, naslonjena na na-
slonjalo. Mama je stopila k njej in jo z lju-
beznivim smehljanjem pobozala po licu.

»Ah, mama, pusti me!4

»Kaj ti je, was fehlt dir, mein liebes Kind 4
in ljubko jo je pogledala v velike oéi.

Heleni je bilo neprijetno to sladkanje. Zi-
nila ni besedice. Mama je pozabila popolnoma
ono zanimivo dnevno novico. Tembolj pa je
razburjala Zivce Heleni. Po glavi ji je Sumelo
ob nebrojnih mislih. Srce ji je silovito butalo
ob meje, hote¢ razbiti ozko steno. Ponovil se
ji je ves oni boj, katerega je Ze jedenkrat kon-
Cala z zmago. Ljubezen in svet, ali Janko in
ofe njegov — bila sta v srcu njenem bitko.
Toda zmagala je tudi sedaj ljubezen. Naj po-
rece svet, kar hoce, da bo le z Jankom sreéna!

Tudi Janko je dobil v Gradcu sporoéilo o
smrti svojega oleta. StraSno ga je zadela. Dasi
je bil ofe pijanec in propal clovek, imel je Se
vedno sinovsko ljubezen do njega. Na tihem ga
je vedno ljubil. Seveda, ako je bila kdaj mera
oetovih izgredov prevelika, da se ni dalo ve&
zreti z mirnim ofesom, vsplamtelo je v nje-
govem srcu, da je bil z ofetom oster.

Sedaj je vse obZaloval, kar je kdaj zagresil
proti ofetu. Bog vé, morda bi se bil dal ode z
lepo, mirno besedo preje spraviti z napalnega
potal Pomiloval ga je, da'je umrl take ne-
sreéne smrti. Kje je dusa njegova? Ob tej misli
se je stresel. — Pri pogrebu materinem ga je
prosil, naj neha pijanfevati. Ako bo pravilno
in redno Zivel, ga bo preskrboval, ko pride do
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kruha, do smrti. Toda vse ni ni¢ pomagalo.
Strast je strast. Ako se ji Elovek v zaletku ne
ustavi, tedaj je po njem.

In taka smrt! Koliko govorjenja je in bo o
njem in o Janku! Da bi se zgodilo to pred
dvema letoma, ne bi se sploh v Ljubljano pri-
kazal od srama. Vendar Janko se je v zadnjih
letih utrdil, ni se menil za sodbo sveta. Zato
se tudi ni menil za govorico ljubljanskih kle-
petulj in klepetalev, in odrinil je takoj k po-
grebu.

V Ljubljani se mu je naznanilo, da leZi
ofe v mrtvasnici. Na mrzlem kamenu je stala
nepobarvana krsta in v njej mrli¢. Obleka je
bila ista, v kateri je umrl, — vsa razcapana
in smrdljiva. Roke so lezale ob truplu, ker se
niso dale skleniti. Obraz, bled in upadel, je
bil grozen. Janko se je zgrozil ob tej bledosti,
katera je nadomestovala nekdanjo temno rdecico.
Lica, v Zivljenju napihnjena, so bila sedaj udrrta.
Jedno oko je bilo na pol odprto. Skozi Spranjo
se je svetila zenica v skrivnostnem blesku. Janku
se je zdelo, da je izraZena v tem meZikajolem
pogledu skesanost.

Pomolil je poklekniv§i na kamenita tla za
ubogo duso. Skrivnostno je odmeval vsak naj-
manjsi glas v dvorani. Dan se je nagibal ze
h koncu. Janku je prihajalo tesno pri srcu. Zato
se je prekrizal, stopil blize h krsti in se do-
taknil ocetovega lica. Bilo je ledeno mrzlo.

Po licu so mu zdrknile solze in ustne so
mu drhtele, ko je vzdihnil: ,Ubogi ofe!
~ Skrivnostno je odmeval vzdih. [z sosednje
sobe se je ¢ul kakor odmev vzdih, iz temnih
kotov se je odzval istotako stok — —.

Janko se je zgrozil teh glasov in odhitel
je skozi yrata, zapustivii odeta grozni samoti.

Drugi dan je bil pogreb. Cloveka ni bilo
nikogar zraven, razven duhovifine in njega s
sestrico, katero je pripeljala teta. Bil je Ze skoro
mrak, ko so spustili ¢rno krsto, katero je bil
dal premeniti s prej§njo nepobarvano, v zemljo.

Anica je plakala, drzed se brata, Janko pa
je zrl nemo ves prizor. O¢i so se mu svetile,
in ko je padla gruda na krsto, da je votlo za-
donelo, pokazali sta se mu dve solzi in zdrk-
nili navzdol po licu.

Ko je stopil s teto in sestro s pokopaliséa,
bilo je Ze temno. Zapazil je Zensko postavo,
ki je ravno namerjala pred njim stopiti s po-
kopali¢a. Dasi je bil obraz skrit med visokim
ovratnikom, vendar je v hipu spoznal Heleno.

Ona je gotovo opazila njega in hotela brez
njegove vednosti prisostvovati Zalostnemu po-
grebu. Vendar ni se ji posrecilo. Hitela je naprej,
Janku pa je Sinil na obraz Zarek veselja.

,Kako je dobra! Vendar se me je spom-
nila!“ mislil sije tiho. Toda takoj si je dejal,
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da ona o vseh njegovih razmerah ni¢ ne ve.
On ji ni nifesar pisal o svojem ocetu, ni torej
vedel, da ona vse vé.

Zato se je fudil. Toda naj zvé, kjer hole,
pokazala je, da vkljub sramote, katero mu je
delal oce, Se vedno nanj misli.

X.

Zopet je minula zima, in za njo je prisla
tudi cvetofa pomlad. Poletna vrolina je pri-
tiskala, ko je proti poldnevu drdral po cesti voz
proti gradu selskemu. Kocijaz iz trga je ne-
voljno opletal konje, ki niso bili kaj vzorne
postave. Izpod Sirokega, debelega klobuka mu
je lil znoj v S§irokih sragah po razbeljenem licu.

Zavivsi pred glavni vhod grajski, vrZe vajeti
iz tok, potegne iz Zepa velik robec in si obriSe
pot z lica, ne mené se za kakega cloveka. Iz
voza pa stopi elegantno opravljen gospod. Crna
obleka in visoki cilinder pricata, da je priSel
posetit selsko gospoddo.

Dotgim je koéijaz, vide&, da je gospod stopil
v vezo, obrnil konje in se polagoma odpeljal,
hitel je gospod po stopnicah v prvo nadstropje.

pJe-li gospod drzavni poslanec doma:*
vprasal je slugo, ki mu je prifel naproti.

SDa.f

,In gospar®

»Gospa je v parku.*

»Naznanite me gospodu!® in podal mu je
posetnico.

Slaga je izginil v sobo in se takoj vrnil s
pozivom, da gospod pri¢akuje gosta.

Gospod Premec je sedel pri pisalni mizi in
ital dunajski Casnik. Letos je bil tudi sam prisel
na Selo, ker ga niso opravki zadrZevali,

» Veseli me, gospod doktor, da ste nas obi-
skali! Castitam®, nagovoril je veselega lica vsto-
piviega gospoda Janka Stanica.

»Hvala lepa, gospod poslanec.”

,Cital sem, da ste napravili doktorsko iz-
kusnjo sub auspiciis. To je izvrstno. Pri¢akoval
sem kaj takega od vas.“

» 1o ni vredno govorice; nisem sam, ki
ima izkuSnjo sub auspiciis!“ branil se je Janko
hvale.

,Prosim, sedite! Kako se vam je godilo
zadnji €as? Barona Gabrovskega ste pustili 7¢

,Da. Alfred je zdaj zdrav in ima vstopiti
v sedmo Solo. Zahvalim se vam, gospod, za
vao velikoduSnost in podporo. Gospod baron
in gospa baronesa sta bila jako dobra in pri-
jazna z menoj. HvaleZen sem jima do smrti,
Omogo¢cila sta mi Studiranje; brez njih bi morda
in najbrze ne bil postal nikdar doktor.“

»O, baron je dober Elovek, istotako baro-
nesa.“
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»Sedaj sem vstopil k sodniji. Ta karijera
mi najbolj prija.“

»Dobro, dobro. Tudi meni se zdi najbolijsa,
v pravem pomenu besede. Zelim vam sredo.

Janku so jako dobro dele te besede. Bilo
mu je mnogo na tem, kakega mnenja je po-
slanec o njegovem bodoéem stanu.

V tem je stopila v sobo gospa. Bila je v
lahkem letnem oblaéilu, ki je bilo skoro pro-
zorno. Janko ni opazil starejSega obraza, toda
ze na prvi pogled, ko je stopila bliZe, je videl,
da so lica pobarvana.

Janko se ji je poklonil. Gospa je bila videti
veselo iznenajena, toda pogled ni mogel za-
kriti nevolje nad prihodom gosta.

»Veseli me, da ste se vendar pokazali. Saj
véasih smo bili dobri prijatelji“, pristavila je
z lahko ironijo.

Janko je dobro razumel ironijo; nekam
opladila ga je, toda hitro je bil zopet pogumen
in brezobziren kakor preje. Hotel je takoj do-
vriiti svojo nalogo, radi katere je priSel semkaj.
Cim preje, tem bolje! Po kratkem navadnem
pogovarjanju je vstal, poklonil se in govoril iz
pocetka negotovo, potem pa imdalje trdneje :

»Oprostite mi, da sem doslej zamoléal svoj
pravi namen, s katerim sem priSel. Napravil
sem doktorsko izkuSnjo, vstopil v sodno kari-
jero in v nedolgem Zasu upam, da dospem do
dostojnega mesta.

Nekoliko je prenebal, opazivsi Cudenje na
obrazih gospoda in gospe. Toda takoj je na-
daljeval:

»Oprostite mojo predrznost, da vas prosim
za roko gospice Helene.®

Krogla je bila izstreljena. Napravila je velik
ucinek. Gospod in gospa sta se spogledala.
Toda gospod Premec se je kmalu pomiril in
dobrodusno nasmehnil:

» Loda, gospod doktor, morda delamo racun
brez krémarja. Treba, da pride Helena.“
Pozvonil je slugi in mu naroCil, da poklice
Heleno.

Gospa je bila kakor omamljena. Dolim je
soprog odgovoril, zrla je ona §e vedno nemo
skozi okno. Vendar takoj jo je minula prva
iznenajenost, in na njeno mesto sta stopila jeza
in sovra§tvo. Od tega trenutka je sovrazila
Janka. Kaj takega ji ni niti na misel prislo, da,
niti sanjala ni. Tolike predrznosti Se ni videla
svoj ziv dan. To bi bilo skoro neverjetno, ko bi
ne stal Janko z duSo in telesom v Erni salonski
obleki pred njo. Ne vedé, kaj bi storila, hitela
je za slugo v park.

Helena je dobro vedela o prihodu Jan-
kovem. Videla ga je v parku, ko se je pri-
peljal. Kako je bila vesela! Torej vendar! Oh,
sedaj-le bo govoril z ofetom in v par trenutkih
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je sklenjeno! Ta srefal — Cakala je v parku
z utripajoéim srcem, kaj pride. Kar pride sluga
in jo pozove v imenu ocetovem,

Veselo in bojazljivo vznemirjena je odhitela
v grad. V veZzi naleti na mater. Ta je jezna in
vsa iz sebe hitela hceri nasproti:

oA, tu si! Tako torej, lepo, lepo! Kaj ta-
kega si nisem nikoli mislila o tebi. Za hrbtom
mi delas torej zveze s takimi, kakor je ta StaniC.
Ali ves, kdo je gori pri ofetur Gospod Stanié
je priSel snubit! A ne bo ni¢ iz tega! Ne sme
biti, dokler morem S§e z mazincem gibati. Ti
nivredna h&! Ti hinavka! Ne bodeta se vzela
ne, nikdar! Mislila sta, da bodeta brez mene
naredila, a to se vama ne posrei. Jaz sem
tvoja mama! — Ta ni¢vredni €lovek, pijanca
in vlacugarja sin!¢

Tako je izlila v prvem navalu gospa svojo
hudo jezo. Pri tem so se ji prsi burno vzdi-
gavale, ofi ji Zarele, in pobarvana lica so se
zdela $e bolj rdefa. Prijela je Heleno za roko
in jo silovito stresala.

Helena ni vedela, ali se ji sanja, ali je res-
nica. Matere Se ni videla nikdar tako razbur-
jene. Skoro jo je bilo strah njene jeze. Za-
ihtela je.

Zdajci zaklie gospod Premec njeno ime.

Helena se iztrga iz rok materinih in stele,
obrisavséi si solze, po stopnicah. Stopivia v
sobo, je zagledala Janka: priklonil se ji je.
Pogledala ga je tudi ona. Kako je bil &vrst!
Kratko ostrizena €rna brada mu je podajala
moski izraz znaajnosti. Crno oko je zrlo polno
obludovanja nanjo, na njeno vitko, razcvelo
postavo. Krasna je bila Helena. Letna, lahka
obleka jo je delala Se miénejSo. Obilni lasje so
bili umetno nabrani zadaj na glavi. In lica!l
Kakor zora se mu je zdela. Kako se je Eutil
srenega! Kar je sanjal leta, to se mu sedaj
izpolni.

Gospod Premec je imel med tem Z njim
pogovor, v katerem mu je zatrdil, da jo rad
da njemu, ker vé, da je poSten in dober ¢lovek.
Seveda treba, da si kmalu pribori e dostojno
mesto in sluzbo,

»Helena, ali pozna3 tega gospoda doktorja ?
PriSel je v stvari, katere ne moremo urediti brez
tebe.“

Helena je zardela in povesila pogled.

,Prosil me je tvoje roke, ali si zadovoljna?
Govori, kakor misli§; ne silim te nikamor, a
tudi branim ne v posSten zakon.®

Helena je molcala. Pogledala je najprvo
oceta, potem se ga pa oklenila okrog vratd in
zaplakala :

,O, kako si dober, papal

»Omatrate-li to za odgovor?“ vprafal je
gospod Premec Janka, nasmehljavsi se.
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V tem trenutku stopi v sobo gospa. Bila
je nekoliko mirnejSa. Toda iz o&ij ji je zrlo
hladno zanifevanje. Ponosno je pregledala cel
prizor, potem pa dejala hladno in zbadljivo:

»Mene pa nih&e ne vprasa! Ne spadam tudi
jaz k druzini! Seveda, mama mora privoliti!
Toda jaz pravim, da ne“, vzkipelaje. ,Jaz ne
bom trpela, da bi jemal mojo héer sin pijaniev
in niévrednezev! Nikdar ne!®

Kakor strela je udarilo Janka ob zadnjih
besedah. Kaj je rekla? Sin pijanéev in niéyred-
nezZev: — Obraz mu je obledel. Ustna so se
mu tresla, ko je po kratkem molku, mirno,
toda s tresofim se glasom, ki je prical o groz-
nem stanju srca, izpregovoril, na lahko se na-

klonivsi:

i »Oprostite, milostljiva gospa, da sem se
predrznil, jaz, sin pijanev in nilvredneZzey,
kakor ste blagovolili ravnokar izraziti se, pro-
siti za roko vaSe hlere. Odstopim od svoje
pros$nje in le prosim, da smatrate moj prihod,
kakor bi se ne bil zgodil.#

Naklonivii se gospodu Premcu, ki je stal
kakor od strele omamljen, in Heleni, ki je ob
teh besedah Jankovih padla kakor brez ziv-
lijenja v narodje ofetu, je odSel, pocasi stopaje
proti vratom, in izginil,

XI.

Minulo je deset let.

Dr. Janko Stani¢ je Ze nekaj Casa okrajni
sodnik. Sestra Ana mu gospodinji. Razvila se
je v cvetole dekle. Prav podobna je pokojni

Jos. Repina: Ob Balkanu.

materi. Toda dvomim, da bi bila dolgo pri
bratu, ker njene arobne o&i in svezi, rdece-
beli obrazek ne dad6 mird prijateljem Jankovim.
In tako utegne priti kmalu dan poroke,

Potem bo pa Janko zopet sam.

Z mosko znaajnostjo je prenesel oni grozni
udarec. Od zaletka ni vedel, kaj naj stori.
Toda Zelezna volja, spomin na sramotilne be-
sede in ljubezen do domovine so odloéile.

Udal se je z vso vnemo ljubedega srca de-
lovanju za svoj narod. Dobro je ¢util, da je
pojemala za &asa njegove ljubezni navdu§enost
do domovine. Sedaj je obrnil ves pozor na to
stran.

Poprijel se je tudi pisateljevanja. S peresom
v roki izkusa svoje skromne mo¢i obrniti v prid
slovenskemu narodu. Zadnji &as ]e popolnoma
miren. Zivi le svojemu poklicu in narodu.

Pred nedavnim &asom mu je pripovedoval
prijatelj, da je umrla Helena, ki je bila omo-
Zena na graj$Cino nemskega veleposestnika. Pri-
povedoval mu je celo povest o njenem zakonu.
Kratka vsebina je ta, da je mnogo. pretrpela in
umrla od samega trpljenja. Z moZem se nista
razumela. Bil je lahkoZivec, pijanceval, igral in
zapravljal je na vse nacine. Poleg tega je pa tudi
gledal za drugimi Zenami. Uboga Helena je
zapustila dvoje otrodicev.

Janko je odslej Zastil Heleno kakor neko
vzviseno bitje. V tej idealni ljubezni se je na-
vduseval za vse blago in lepo. Narod ima za-
hvaliti tej ljubezni marsikateri biser v svojem
slovstvu.

Ob Balkanu.

(Spomini iz Bolgarije. — Spisal Jos. Repina.)

(Dalje.)

Sklonjeni smo sledili Grku, a se skrbno
varovali, da nas niso izdali Svigajoci bliski, ki
so v kratkih presledkih razsvetljevali temno noc,
Vihar je ba$ sedaj divjal s podvojeno silo,
drevje je jefalo in Sumelo, treskalo je in grmelo,
da je bilo Eloveka kar groza, dez je jel liti v
gostih curkih. Tako smo bili Ze prisli kakih
sto korakov dale¢; postave Grka, katero nam
je bil Se pred par trenutki pokazal Zvepleno-
rmen blisek, ni bilo najedenkrat ved videti.

oNa tla!“ velel je Pedro. ,Morda se je
vstopil za kake deblo.“

Legli smo na zemljo.

»Jezil bi se nad nebesi, da so nam poslala
to grdo vreme, ako bi ne bilo pregresno“, go-
drnjal je Francoz. ,Ves &as, odkar bivam v

Bolgariji, so bile tako lepe noé¢i, da bi jih kar
v pesmih opeval: a prav danes, ko najbolj po-
trebujemo mesecine in lepega vremena, je tako
temno, kakor v najvejem dimniku moje to-
varne; kesam se Ze, da nisem prijel tatd, ko
je stopil iz kote.“

,Potem bi pa nilesar ne zvedeli o Tara-
lezu*, dejal sem jaz.

sKukec vzemi tega Eloveka! Radi njega si
nakladam polno skrbij; to je, Zal, moja naj-
vefja napaka, da imam prerahlo vest.”

»9aj ste ze veckrat poudarili, da je glavni
namen vasega potovanja mnogo doZiveti.*

»Kaj ima to s TaraleZzem in z mojo vestjo
opraviti /¢

»No, TaraleZ je sredstvo in vaSa rahla vest,
katera ne pripusfa, da bi se bliZnjiku kaj Za-
lega pripetilo, vzrok, ki vas Zene v nevarnosti.“




